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A magyar nyelv tudása — szük­
ségszerűség.

A szenlirásból tudjuk, hogy a bá­
beli torony építésénél a fennhéjázó 
emberek nyelvét, az isten megzavar­
ta, minek folytán azok egymást töb­
bé meg nem érthetvén, szél széledtek 
a világba. Az azóta lefolyt sok ezer 
év alatt, legalább a külomböző nyel­
vek ügyében, senkinek se jutott eszé­
be, hogy bárki ellen, mert az törté­
netesen más nyelvet beszélt és ér­
tett, harcba állt volna.

Minden nyelv szép, mind szépen 
hangzik, mind kedves az, melylyel 
az emberek egymást megérthetik. Az 
emberi nyelv a lélek akaratának lé­
vén a kifejezése, oly érintkezési esz­
köz, mely képesít arra, hogy egymás 
akaratát megérthessük, egymást tá­
mogassuk, egymás között az egyesü­
lést létesítsük, az egymás iránti sze­
reidet felébresztve együttesen ma­
gunk és az összes emberiség boldo- 
gitásán működhessünk. A ki tehát a 
nyelvel a kedélyek felingerlésére és 
az egymástól való elidegenítésre ké­
szül felhasználni, az vissza él a ter­
mészet törvényeivel s előbb vagy 
utóbb rajta a természet meg fogja 
magát boszűlni s el kell buknia, mert 
ez a végzete.

A sok nyelven beszélni és érteni 
tudás tehetsége nem adatott meg 
minden egyes embernek, ö—fi nyel­
vet is már kevés müveit ember bír

megtanulni s e világon nagyon ke­
vés azon nagyobb államok száma, a 
hol több nyelvet beszélő népességek, 
vagy nemzetiségek nem volnának; 
ezeknek tehát minden egyes állam 
keretében anyanyelvükön kívül leg­
alább is az állami nyelvet meg kell 
tanulni, saját jól felfogott érdekükből 
is. — Ezen természet törvénynek 
mindenütt látjuk az érvényesülését 
s tudjuk azt mindnyájan, hogy a ki 
Amerikában boldogulni akar, meg 
kell tanulnia angolul. Franciaország­
ban franciául, Németországban néme­
tül stb. Magyarországban tehát ma­
gyarul.

Ez egy olyan kényszer köteles­
sége minden rendezett államban lakó 
egyes embernek, mely alul kibújni 
saját jól felfogott érdekei miatt nem 
is lehet; ezt az egymásra szőrűit 
állapotok, az egyes emberi szükség­
letek igy hozzák magukkal és végül 
ez is egy oly természeti törvény, a 
melyet az embereknek megbontani 
nem lehel.

Mindezeknek következésében azok 
találmánya, kik nyelvek szerint osz­
tályozzák a népeket nemcsak hogy 
nem hasznos az emberiségre, de nem 
is életképes, mert a természet törvé­
nyeit emberek sem megváltoztatni, 
sem megszüntetni nem fogják tudni 
soha. - Így van az a természet 
törvényei szerint meghatározva és 
valamint a csillagok járása fenn az 
égen most is olyan mint 20 0 0  év

eíőtt a Ptolomeusok idejében volt, 
bizonyosak lehetünk a felül is, hogy 
olyan marad ; tehát az emberek külöm- 
böző nyelvezete is. Az államok léte 
az ős idők óta napjainkig s talán a 
világ végéig is mindég az egyes hatal­
masok, vagy az állami hatalomtól 
fügött; ez is a természet törvénye 
szerint van. Ha valaha conföderátiók 
létesülnének a legmagasabb miveltségi 
fokra jutott nemzeteknél, ez is csak 
hatalommal fog fenntartatni; láttuk 
ezt a müveit északamerikaiaknál is, 
egymásközötli háborújok után. A ma­
gyar nyelv, mint az egységes állam­
nyelv ellenesei, midőn már silány 
érveiket kimerítettek a chauvinismus 
szóval vagdalkoznak. Minthogy ezt a 
megnevezgelést mindenütt és oly sok­
szor halljuk tőlük, lássuk tehát, mit 
jelent ez a szó, hogy értsük meg 
egymást.

Chauvinismus! E szóval eredeti­
leg 1. Napóleon bámulóit és az után- 
na rajongó s 181ö-ben elbocsátott 
császári katonákat csúfolták, kik kö­
zölt állítólag sok Chauviti nevű egyén 
volt. Azóta már, a képmutatói haza- 
fiságot s azokat, kik tüntetőleg dicse­
kednek hazaíiságukkal, holott nem jó 
hazafiak, vagy a kik sajat nemzetük 
nagyságát más nemzetek rovására 
kidicsérni, hibáit pedig be nem is­
merve oslenlalive más nemzeteket 
nevetségessé lenni és gyalázni igye­
keznek.

Már pedig ezen hibával a magyar

T Á R C A .

Kandi.
Irta: RÉVÉSZ LAJOS.

— A >Fclvidóki Híradó* eredeti tárcája. -

Nem em ber ér te tt e rrő l a névről, hanem 
egy  ló, m elynél szebbet festeni sem  lehetne 
s m ely nagyapam  istállójának irigyelt dísze 
volt a  forradalom  utáni evekben.

Nem abbó l a  m agas, ideges angol faj 
ból való , sem  a túl göm bölyű izmú arabs- 
bol, hanem  abbó l az igazi m agyar fajból, 
m elynek alig van m ár képviselője széles c 
hazaban .

Lábai h ibátlanok, ha jlék o n y ak ; mellkasa 
k ife j le t t ; szikár fejében csak úgy villogtak 
vidám tekintetű nagy  szemei s kecses m oz­
gása m ég annak is m eg te tsze tt, aki semmit 
nem é r te t t  a  lovakhoz.

M ikor k o ra  reggel felnyílt az istálló 
a jta ja  s Bandit k ibocsáto tták  a harm atos 
fűbe legelni, fölem elte büszke fejét, hangos 
nyetitésscl üdvözölte a  fölkelő nap o t s kóny- 
nyed, ringó lépésekkel körül ü g ette  előbb 
a tanya t, n ag y o t fújt kétszer-harom szor s 
csak  azután h a rap o tt az ízes fűbe.

O tt  n ő tt fel a pusztán.
A  szemmel be sem  la th ató  ró n aság  volt 

táp láló ja, fe jle sztő je; o tt  fu to tt versenyt a 
szé lle l; o t t  edzetté  te s té t a sokszor átélt vihar 
—  s azon a vég te len  rónán nem  volt hozzá 
hason lítható  ág a t sem szépségre, sem g y o r­
saság ra, sem k ita rtá sra  nézve.

— Nem is te rm ett m ég akkora darab  
arany  a világon, am ekkoraé rt elcserélném  !

szokta m ondani nagyapám , ha valaki 
d icsérte  a  lovát.

S  aki Bandit ism erte, cl is h itte c nagy 
m ondását a büszke tulajdonosnak. M ert hat 
nem is m indennapi do lgokra volt képes a 
Bandi.

A lig volt még három  éves, m ikor első 
hősi te tté t véghez vitte.

N agyapam  egy  zim ankos téli délutánon 
indult a varosból a tanyára , ahol állandóan 
lak o tt csaladjával együ tt. A szán csakúgy 
s ik lo tt a pom pás, lejárt ú ton. Bandi sza b a­
don íu tkarozo tt hol a szán e lő tt, hol utana 
s ha az út m entén cgy-cgy  havas bokor 
m ellett e lha ladó it, n ag y o t h o rk a n to tt rá  s 
szágu ldo tt lova kcdvtclettcn.

M ikor k iértek a fehértói e rdő  konyékérc, 
m ar kezdett alkonyodni.

Bandi szokása szerint m egint jó  messze 
e lm arad t a szántól ; nagyapám  h atra  tek in­
te t t ,  hogy nem  tunt-c cl az erdő  bokrai 
k özö tt kedvenc csikója, h a t latja , h ogy  az 
felborzolt sorénynycl, farkat idegesen c sa p ­
kodva jo b b ra  balra , röpül a hav o n ; ny o m á­
ban két ha ta lm as o rd a s  kutya.

V agy tán nem is ku tya ?
Nem biz az, hanem  k é t kiéhezett farkas, 

— a nagy alföld c legnagyobb  s legvesze­
delm esebb ragadozó  állata.

Nosza, rajta .
— H ajts l ’ali, ahogy  lehet . . . farkasok 

vannak nyom unkban !
No, a  kocsisnak sem k e lle tt több  b iz ta­

tá s ;  közéjük v ág o tt a lovaknak, m elyek

aligha m eg nem érezték  a veszedelm es álla­
tok szagát, m ert valóságos ragadássa l röp í­
te tték  tova a szánt.

I lat Bandi ?
Nem tudom , kom olyan  vettc-c a  h e ly ­

ze tet, hanem  messze e lm arad t a rohanó 
szán után.

N yeritve száguldott jobbra-balra , m intha 
cl ak a rta  volna vonni a lá to tt szájjal nyom á­
ban  rohanó  vadak figyelm ét a szántól. A 
k é t farkas ravasz tak tikáva l közre ak a rta  
fogni a csíkot s úgy  ak artak  m egejteni, hogy 
míg az egyik  ellen védi m agat, a  másik 
orvul m egejthesse.

H anem  a Bandi eszén nem volt könnyű 
tú l járn i ; eg y  szökkenéssel o ldalt u g ro tt a 
két ellenség közül s  m ikor az egyik  nagvon 
közel tatait rohanni hozzá, m ikor m ar a 
veszedelem  igen is közel volt, m int a  ropogó  
villám rú g o tt ki mind a  két ha tu lsó  lábával 
Bandi — s a farkas m inthacsak  villám súj­
to tta  volna, üvöltve kalim pált fel a levegőbe 
s m ikor a puha hóba v isszaesett, o t t  m aradi 
élettelenül.

A kkor aztán neki, a rra  felé, am erre  az 
esthom alyban  sejteni lehe te tt a  gyorsan  
haladó szanat. N éhány perc múlva m ar o tt 
száguldott örvendő gazdaja szemei e lő tt s l 
hangos nyerítéssel d icsekedett hősi te ttév e l.

A másik farkasban  alighanem  e rő seb b  
volt az cszélycsség az éhségnél, m ert e lm a ­
ra d t Bandi nyom ából. V agy talán m egérezte 
a  tan y a  közeiét s azt a h a t nagy  kom o n d o rt, 
m elyek m indim kc m egbirkózik cgy -cg y  far 
kassal I |

100 szóig 2 frt., ezentúl minden megkezdett 
száz szónál 60  krral több.

soha sem bírt és így értelmezvén a 
chauvinismus szót. azt visszautasítjuk.

Mást, egészen mást akarnának ez­
alatt a szó alatt mondani, sérteni 
elleneseink sárga gyűlöletükben min­
den iránt a mi magyar, kár pedig 
annyira menniök, mert a természet 
törvénye szerint és az Isten kegyel­
méből a magyar nemzet az első ez­
redév viharjai után, meghatalmasodva 
erősödve fel fog maradni, mint a 
népek szabadságának menedéke és 
jelképe. (S.)

Fülilmivelési iskola Zuióváraljáti
A c iv ilisa tio , b á rm e n n y ire  is d o b á ló d - 

zunk e szóval s  b á rm e n n y ire  is h angzatos  
p h ra sisn a k  tessék  so k ak n a k , — nem  p u sz ta  
fogalom, létezik az , te rjed , h ó d it s  e lh á - 
ri th a tla n  követe lm ényekkel lép  föl úgy 
egyesek, v a lam in t egész tá rsa d a lm a k , o r ­
szágok, népek  irá n y á b a n . T ag a d h a tlan . hogy 
o rszágunk v ala m ik o r c iv il isá la t la n  volt, 
je len leg  m ár, - h á la  Is tennek  ! a  c iv ilisá lt 
országok so rá b a n  áll s v an n a k  E u ró p áb an  
oly o rszágok  még, m ely ek e t c iv ilisá lla n o k - 
nak ta r tu n k  s ró lu k  k ics in y lő  n é z e te k e t 
táp lá lu n k . A c iv iiisa lio l az o n b an , a  hány  
em ber van , an n y ifé lek ép e n  m ag y arázza . 
N ém elyek a  tu d o m án y o k b an  v aló  b izonyos 
fokú ism e re te k e t és .já rta sság o t, m áso k  a 
tá rsa d a lm i é le tb e n  e lő fo rd u ló  ú g y n ev e ze tt 
e liq u e tt szokások  k ö v e té sé t, mig m áso k  a 
esinosabb , ízlésesebb  ö ltö zk ö d és t is c iv ili-  
sa tió n ak  m ondanak . Pedig h á t m indezek  
csak  egyes részei az igazi c iv il isa lió n a k  s 
b izo n y á ra  fe lta lá lh a to k  m in d en k ib en , a ki 
igazán  c iv ilisá lt em ber. Én h a jla n d ó  vagyok 
a c iv ilisa tió l egy nag y o b b fo k u n ak  és  egy 
k isebbfokunak  osz tá lyozn i A nagyobbfokú

M asnap a tanyá tó l fél ó rán y ira  o tt  ta lá l­
ták  m eg az életteten farkast az ú t m ellett.

Ez volt Bandi első hűsíte tte .
H anem  mi volt ez a tóbb ihöz ?
E z t utoljára akárm elyik éle trevaló  ló 

megteszi, h aikalm a van rá. A zt azonban, 
arait a Bandi nem is egyszer, de százszor 
m eg te tt, ezredik ló  sem  csinálja u tá n a ; leg­
alább  nem úgy, ahogy  az m eg te tte .

D iscrét do log  ugyan elm ondanom , hanem  
a Bandi hírnevéért elkövetem  ezt a  disere- 
tió t s  elm ondom , hog y  az én István  b á ty á m ­
nak nagyon fajt a szive.

A ny ira fajt, hogy sem m iféle dok to r, 
semmiféle patika m eg nem g y ó g y íth a tta . M ert 
h e j ! a  szerelem  olyan  n y av a ly a , am elyre 
>non est m cdicam cn in h o rtis lc

De h a  patikában  nem  terem  is ír erre  
a be te g jé g re , élelm es em ber m egtalá lja  a 
rá  való o rvosságot.

No, m ar pedig  az én István  báty ám ra 
ma sem m ondhatja  senki, h ogy  nem  élelm es, 
pedig  70 esz tendős im m áron. A  forradalom  
befejezte u tán  28 év ifjú tüze v illogo tt ki 
fekete szem eiből, m o so ly g o tt le p ö rg e  b a ­
jusza alól. H ogy ne ta lá lta  volna hat m eg 
fajós szive orvosságát ?

M egtalá lta  !

Igen szép asszony volt, aki a  g y ó g y ­
kezelést minden orvosnál jo b b a n  é r te tte  —  
csakhogy az volt a  baj, h ogy  a  bajai s z á l ­
lásokon vo lt férjénél, m ár p ed ig  azok n a g y ­
apám  tányájá tó l becsüle tes 5 m ag y a r m ért- 
foldnyirc feküsznek.

T essék  oda eljárni orvosságért!



civilisatió küróbe mindazok tartoznak és 
foglalhatók, a kik az elemi iskolákon túl 
magasabb fokú iskolákat végeztek s tudo­
mányos ismeretekkel dicsekedhetnek. Ez 
osztálynak egy hatalmas alosztálya van s 
ez a tudákos és félmívelt emberek türaege. 
Mert magában véve a tudományos isme­
retek még nem teszik az igazán civilisált 
embert, mert az oly lelki állapot, mely 
gondolkozásban corrókt, érzületben nemes, 
tettben pedig, mint az akarat végrehajta­
tásában következetes, emberi, méltányos, 
gyöngéd, igazságos jellemet föltételez. Sok 
tudományos ismeretekkel dicsekvő ember, 
durvább a legegyszerűbb falusi paraszt em­
bernél, mert hiányzik belőle az, a mi em- 
heri. a mi az emberiség általános jobbá, 
tökéletesebbé fejlődésének jellegét képezi.

A kisebbfokú civilisatió körébe tar­
toznak mindazok, kik magasabb fokú isme­
retek nélkül a maguk kis körében úgy él­
nek, úgy működnek, a mint ez Istennek 
és a jobb, nemesebb lelkületű embereknek 
tetszik. Daróc-kabát alatt is gyakran ne­
mes szív dobog, baránybőr süveg alatt is 
correkt gondolatok támadnak.

De akár az egyik, akár a másik civi- 
lisatiót vegyük, egyik a másikat ki nem 
zárja, van közös vonásuk s ezen közös vo­
nások azok, melyek általános civilisatió- 
nak mondatnak s melyek, ha minél több 
emberre terjednek ki, —  annál jobban ter­
jed a civilisatió. Tudományos ismeretek, 
bármily nagy halomban legyenek is meg 
munka, szorgalom nélkül még nem civili- 
satio, és viszont: a munka, szorgalom mit 
sem ér, ha a tudományos ismeretek be nem 
ragyogják, nem teszik nemesebbé.

E kölcsönös viszonyból kifolyólag szük­
séges, hogy a munkát a tudományos isme­
retek segítségével jobbá, tökéletesebbé te­
gyük, eredményét fokozzuk. Ezen a köve­
telményen alapulnak az úgynevezett szak­
iskolák. melyek vagy a kereskedelem, vagy 
az ipar, vagy pedig a földmivelés szolgá­
latában állanak s ezen foglalkozásokat ci- 
vilisáltabbá tenni óhajtják. A tudományos 
ismeretekkel átdolgozott munka, a mun­
kás gondolkozását, érzületét, akaratát ak­
ként hatja át, hogy az ő egé-z lénye, fog­
lalkozása körében és azonkívül a civili- 
satio képét ölti magára s civilisálttá iesz 
általa az a munka is, a mit végezett. Így 
terjed a civilisatió, mely nincs megelégedve 
többé oly munkával, mely hajdanában jó 
volt, sőt talán még bámulat tárgyát is ké­
pezte. Így szorították ki az egyszerű fae­
két a jobb vas- és gözekék, a nehézkes 
társzekereket a vasutak, az ügyetlen kere­
ket a különféle gépek. így váltja fel a haj­
dani házalókereskedést és szalócsfoglalko- 
zást a tudományos ismeretekkel felfegy­
verzett tanult kereskedés.

Eleget tűnődött a beteg ember, hogy 
miként segíthetne a bajon ? Holmi léghajó 
s más eféle gyors szállító eszköz felfedezé­
sén jartatta az eszét, mikor egyszer arra 
ébred fel merengéséből, hogy a Randi hoz­
zá dörzsöli szikár fejét; rá néz azokkal a 
nagy, okos szemeivel, mintha kérdezné :

—  Mi bajod van édes kis gazdam ?
—  Hagyd el Randi ! felel a foleszmélt 

ábrándozó — úgy sem tudnál rajtam segíteni!
Megsimogatta a hízelgő altat nyakat s 

nagyot sóhajtott.
Randi megértette kis gazdaja szomorú 

lemondását s hangosan nyerített a délutáni 
verőfénybe, levágta fejét a szngyébe s haj­
rá, bele a végtelen rónaságba.

Nem segíthetnék rajtad? Nohat ide nézz, 
hol van az a madár, mely nalamnal gyor­
sabban repül ?

És alig érintve karcsú labaival a földet, 
nehány perc múlva mertfoldnyi messzeség­
ben száguldott tőle.

István bátyám nem érdemelte volna ki 
azt a főhadnagyi rangot, amelyet a forra­
dalom alatt kivivott magának, ha Randi 
ezen demonstrációját meg nem értette s a 
felajánlott szolgálatot cl nem fogadta volna.

Elfogadta.
S ettől fogva Randi volt az ö hűséges 

bajtársa, aki soha cl nem árulta a rábízott 
titkot.

Minden este, amint az alkonyat leszállt, 
beröpülte ama bizonyos 5 mértíwldnyi távol­
ságot s míg gazdája —  csókkal, mivel —  
fájós szivét gyógyítgatta, bőségesen kifújta

A civilisatió elseperte Turócmegye haj­
dani fényes jövedelmi forrását: a házaló­
kereskedést. Századokon keresztül jöve­
delmező foglalkozása volt ez népünknek 
s inig eleinte csakis a szomszéd várme­
gyékre, később az egész országra szorít­
kozott a házaló kereskedés, utóbb és csak­
hamar az ország határain túlra is. Cseh- 
Morva, Lengyelországra, Németországra. 
Oroszországra, a Ralkánfélszigetre is átcsa­
pott, sőt kiterjedt Elő- és Kis-Azsiára és az 
egész Szerbiára is. Turócmegye, de külö­
nösen Znióváralja ferli lakosai mint a mé­
hek virágról virágra szállanak s megter- 
helten térnek vissza köpiiikbe : úgy ők is 
országról-országra. faluról-falura mentek 
s pénzzel megrakodva tértek vissza hazá­
jukba. szülőföldjükbe. Ezalatt a földmive­
lés, marhatenyészlés, ipar, parlagon marad - 
tak itthon. Turócmegye civilisálailan férfiúi 
még civilisáltulanabb orosz s más lakosok 
között elegendő pénzt tudlak magoknak ke­
resni századokon keresztül, hogy családa- 
ikat kényelemben fentarthassák. Mily képe 
volt az egyes községek határainak ekkor? 
—  legjobban tudjak azok, a kik e megye 
szülöttei s átéllek e kort. —  Arany korról 
beszélnek azok a házalókereskedők, a kik 
még csak nem rég, e század derekán 
házaltak a külföldön. Ez arany kor eltűnt 
s többé vissza nem tér ; a házalókereske­
dés jövedelmező forrásai bedugultak, mert 
a civilisatió oda is elterjedt, a hol akkor 
nem volt feleslegessé tette a házalókeres­
kedést. A civilisatió többé meg nem elég­
szik kontármunkával, tudományos ismere­
tekkel összekötött kereskedési pártol, attól 
vásárol igényeinek megfelelőbb cikkeket.

Innen van az. hogy Turócmegye 
lakosai kiszorultak házalókereskedésükkel 
legelőbb is azon országokból, melyek előbb 
lettek civilizáltakká, mint (Neh-Morva-Né- 
melországból, és most elég rohamosan 
kiskorúinak Oroszországból is, mert itt is 
a civilisatió gyorsan terjed s eljut a leg- 
félreesöbb falvakba is. Ma már alig nehány 
ember lézeng künn Oroszországban s éve­
kig elkóborolhat, raig annyi pénzt keres 
magúnak, a mennyi elég neki hazatérő 
utazása költségeinek a fedezésére. A haj­
danta nagy szerencsével jaró házalókeres- 
kedök legnagyobb része ma már itthon ül 
s úgyszólván lét'enül, vagy jobban mondva, 
tehetetlenül nézi vagyonkája pusztulását, 
melynek már csak roncsaiból él. Turóc­
megye azon községei, melyek leginkább 
foglalkoztak házalókereskedéssel, ma a 
legszegényebbek. De talán egy község sem 
szegényült el oly gyorsan mint Znióváralja? 
Ezen község, mely még .10 évvel ezelőtt 
csupa jómódú, víg kedélyű lakosokból állt, 
ma alig tud felmutatni hat vagy nyolc 
gazdat, a többi mind a napszámosok sor-

magat s jóizüket legelhetett a tilos íratos 
füvéből.

Mire a hajnal kipirkadt, rendesen otthon 
volt tarsai között a fehértói tanyán. És esz­
tendő is elmúlt, míg környezetéből valaki 
megtudta, hogy a Randi milyen hősi dolgot 
végez naponként.

Akkor sem rajta műit a dolog. Mert 
rajta ugyan senki sem faradságot, sem ked­
vetlenséget észre nem vehetett ; épen olyan 
kedvvel, épen olyan vidoran végezte nappali 
dolgát, mintha egész éjjel kényelmesen nyuj- 
tozkodott volna tarsai mellett a puha almon.

Úgy történt a dolog, hogy egy reggel 
—  tálán korábban a szokottnál —  kinézett 
nagyapám az istállóba. Képzelhetni ijedtségét, 
mikor a Randi helyét üresen taialta.

—  Hova lett a Randi emberek? kérdi 
rémülve az ébredező cselédségtől.

Schogyscm akartak azok a kérdést 
megérteni, de az ismételt kérdésre felelniük 
kellett; mert hiszen nem igen volt tanácsos 
a »ncrnzctcs uram* kérdését hallatlanná 
tenni! Meg aztán utoljára is csak nem 
mondhatják, hogy elloptak tőlük, mikor 
szemük világánál is jobban kellett ra vi- 
gyázniok ?

Kirukkolt valamelyik a dologgal egé­
szen őszintén :

—  A fi ital nemzetös úr vitte cl még 
az este.

—  Elvitte ? . . Hova vitte ?
—  Nem tudjuk mi azt kérem ; de min­

den este elmegy vele s csak ilyen tájban 
térnek haza.

sára jutott s szegénység és nyomor ütötte fel 
tanyáját ott, a hol uzelőtt jólét és vigság 
uralkodott

Ezeu a bajon kívánnának segíteni ve­
lem együtt mindazok, a kik a Znióvárulján 
felállítandó füldmivelósi iakolu eszméjét, 
melyet többször és több helyen indítvá­
nyoztam, —  felkarolták s aláirták u folya­
modványt, melyet az iskola felállításáért 
a nagyin, földraivelési miniszter úrhoz fel­
terjesztettünk.

Znióvárulja és környékének lakosai 
kiszorulván u házulókereskedesböl, kény­
telenek inas foglalkozás után látni, ha él­
ni akarnak. E más foglalkozás nem lehet 
inas, mint kézműipar es löldmivelés s a 
földrajzi, néprajzi, politikai körülmények 
arra kényszerítenek minket, hogy a föid- 
mivelésre fektessük a fősulyt. Mert ha 
északi íáilezia, mely éghajlati és talajvi­
szonyaival még Zniovuraljánál is roszan- 
búl all, magas fokú euliural tud leimu- 
talni s tud megélni e.ég biztosan és ké­
nyelmesen ! —  nem latom be, iniert ne 
elhetne meg szerényen, ue szintúgy biz­
tosan Zniovuralja es környéke is u mugu 
éghajlati és talajviszonyai mellett?

De természetesen, ily szorgalom, ily 
ahhozértés mellett, mint a milyen most 
latható és tapasztalható, megélni senki 
sem tud. Okszerű l'üldinive ésről szó sin­
csen, a mi pedig szerintem a lalujhoz es 
az éghajlati viszonyokhoz való ulkalmas- 
kodasbol egyfelől, az időnek felhasználá­
sából, azaz szorgalmas munkálkodásból 
áll másfelől. -- A zniováraijai nép a há­
zalókereskedés mellett leszokott a föld- 
mivelésről, ezt szolgamunkának, magara 
nézve lealázó munkának tekintette, az 
iparral pedig mit sem törődött. —  Így 
jutott parlagra a földmivelés, inarhate- 
nyószlés, gyümölcstermelés, méhészet, pe­
dig ludnék néhány gazdát megnevezni úgy 
Zniováraljáról valamint környékéről is. a 
kik sohasem foglalkoztak házalókereske­
déssel, csupán csak föidmivelésről élnek 
és tiszteségesen tudnak megélni. Mert 
valljuk meg őszintén, volt-e valamikor 
jobb dolga a parasztnak, a földmivesnek 
mint most ? Hisz bármit is termel kezdve 
a tojáson, mindennek magas ára van, a 
piacra sem kell vinnie, nala keresik, nála 
veszik meg a vásárlók. Annak az elhanyt 
csontnak, annak az elhasznált patkódarab- 
nak, annak az eldobott rongynak, - min­
dennek akad vásárlója s mindent értéke­
síthet a földmi vés, kivált nálunk Túróéban. 
—  Egészen másként áll ez a nagyobb 
földbirtokosokkal, a kiknek igényeik, vagy 
jobban mondva a kikkel szemben a tár­
sadalom magas fokú igényei nem allanak 
arányban jövedelmeikkel. De hisz Zniová­
raljáról szólva nem nagyobb föidbirtokos-

Egyct mordul nagyapám a bajúsza alá s 
szó nélkül visszatért szobájába.

Kezdte érteni a dolgot.
—  I Iát hiszen nem csigaver van a gye­

rekben ! Hanem mar a Randinak békét hagy­
hatott volna !

Jól fent járt mar a nap az égen, mikor 
István bátyám megérkezett a Randival. Oda 
állott a ház elé s bekiáltott :

—  Jöjjön csak ki valaki!
Maga nagyapam varta s jött ki elé, 

hogy jól megmossa fejét: Hanem benne 
fagyott a korholó szó, latvan, hogy fia bal 
laba telve almit vérrel.

—  Segítsen le édes apám a lóról ; nem 
bírom ezt a labam megmozdítani.

Lcscgitcttc, bevitte, lefektette és aztán 
megtudta valahogyan, homályosán, hogy ti­
losban szedte az orvosságot s bizony meg­
történt vele, hogy ra:ta kaptak s mene 
kelése közben ralottek; alig tudott felülni 
.1 Randi hátára, mely amint a veszedelmen 
túl röpítette, olyan vigyázva jött vele, mint­
ha törékeny üvegből lett volna.

Nohat azért kikapta a mag,tét István 
bátyám s bár bal labara ma is biccent, 
jobban sajnalta ennél azt a körülményt, hogy 
a Randit nem használhatta többé eféle célra. 1

Pedig hajlandósága meg lett vólna hoz­
zá azután is

(Folyt, köv.)

ról, hanem földmivesekről beszélek, a kik 
nézetem szerint, nagyobb szorgalom mel­
lett és okszerű földmivelés mellett tisztes­
ségesen megélhetnének munkájokból. —  
De természetesen, mig leányaik evelasztín 
cipőben, hosszú, úgyszólván uszályos ru­
hában, fűzőbe szorított derékkal, kezlyüs 
kézzel s a mezei tnunkákru ruha aht rej­
tett kapával reggeli 9 órakor fognak járni, 
hogy már esti 5— ü órakor haza sétálhas­
sanak ; mig nap>zambu menést restelni va­
ló dolognak tartják, a szolgálatot pedig 
egyenesen lealacsonyitónak tekintik: ad­
dig a földmivelés nem nyújthat elegendő 
kenyeret népünknek. —  Okszerű földmive- 
lesre, gazdálkodásra kell tehát tanítani e 
népet s én hiszem, hogy ha ezt megtanulja, 
szorgalma is nagyobb lesz, luxus-sze- 
retete is elfogja hagyni őt.

Azt hiszem, eléggé indokoltnak fogják 
találni a tisztelt olvusók a földmivelési 
iskola felállítása iránt benyújtott folya­
modványunkat. —  De ha mégis volnának, 
kik kérdeznék, hogy mily alapon kérhetjük 
a földmivelési iskolát? azoknak elmondom, 
hogy messze környéken sehol sincsenek 
oly kedvező körülményei az iskolának, 
mint itt Zniováraljan.

1. A helybeli vallás- és közoktatási 
közalapítványi uradalomnak vannak üre­
sen álló épületei, melyeket igen jól lehetne 
felhasználni földmivelési iskolának.

2. Van ez uradalomnak tízezer hold- 
nyi föld- és erdöbirtoka, melyből olcsó 
áron annyit lehetne bérbe venni, a meny­
nyire csuk szüksége volna a földmivelési 
iskolának.

3- A helybeli állami lanitóképezde 
tanárai hajlandó' volnának szerény tisz- 
teletdijért a földmivelési iskolában is olyan 
tárgyakat, mely. k nem speciálisan szak­
tárgyak, mint pld. a számtant, mértani 
földrajzot, nyelvel, stb. tanítani.

így lehat legfölebb csak kél speciális 
szakéról kellene alkalmazni teljes fize­
téssel.

i. A gazdaságtan rendes tantárgy lé­
vén a képezdóben, e tárgyat a tanítójelöl­
tek a földmivelési iskola szaktanítójától 
tanulhatnák, a miért a földmivelési 
iskola a közoktatásügyi kormány engedélye 
folytán több kedvi zmenyben vagy előnyben 
részesülhetne a lanitóképezde részéről ; 
így pl.: a gazdasági kert, a lovak, szertá­
rak, a földmivelési iskolának is szolgál­
hatnának.

o. Az uradalmi mesterséges halte- 
nyészde szintén jó szolgálatot tehetne a 
földmivelési iskolának.

fi. A tanilöképozdóvel kapcsolatos 
faragaszali tanműhely talán szintén jó szol­
gálatot tehetne ez iskolának?

7. A vidéki nagyobb gazdasagok, szesz­
főzdék, fürésztnalmok gyakorlati látoga­
tásra szolgálhatnának az intézetnek.

8 . Zniovuralja igen jó központja lehetne 
egy nagy vidéknek, és pedig Nyitramegye 
északkeleti, Trencsén északi, Hars megye 
északi részének s egész Liptó, Zol y in 
Árva és Túróé megyéknek, a mennyiben e 
nagy területen sehol sincsen földmivelési 
iskola.

U. Znióváralja még sem oly elhagyott 
fészek, hogy intézetnek alkalmas helyül 
nem szolgálhatna, mert van póstaja, táv­
írdája, vasútja, vannak kereskedései, járas- 
birosaga, tanitőkepezdeje, vannak orvosai 
és van gyógy.szériasa stb.

line ! mindezek oly kudvezó körülmé­
nyek, melyek az eszme kivitelét nemcsak 
elősegítik, de ngyszólván, hangosan köve­
telik. Es itt lehetetlen hálával netn emlí­
tenem az egész zniováraijai inlelligentiát, 
mely felkarolta s az ügynek diadalát for­
rón óhajtja.

Köszönetét érdemel Znióváralja elöl­
járósága, különösen pedig Máé* Milnszlav 
bíró, a ki eszmém keresztülviteléhez őszinte 
szívből hű munkatársul szegődött hozz m 
s ez által nyíltan megmutatta, hogy Znio- 
váralja szebb, boldogabb jövőjét velem 
együtt óhajtja.

A kérvényt Akautisz Rezső, Maoz 
Miloszlav, Somogyi Géza, Milialitska István 
Hátskay János, Kovacsik Miloszlav, Volkó 
János. Tatér János tagokból álló küldött­
ség adta at .1 üsth Kálmán főispán úr ő 
Méltóságának, kérve őt, terjesztené fel azt 
parlíogólag a nagyin földmivelési minis*-



tér úrhoz. Ez alkalommal ifj. Justh György 
országgyűlési képviselőnél. Henie/ky Kál­
mán alispánnál, és Szüllő Géza kir. taná­
csos s tanfelügyelő úrnál is tisztelgett a 
küldöttség, kérve az urakat, szíveskedné­
nek a kérvényt hathatós pártfogásukkal 
támogatni s az eszme realizálásához 
hozzájárulni.

A küldöttség mindenütt szives fogad­
tatásra talált s kedvező választ kapott.

Abban a meggyőződésben, hogy lépé­
sünk, melyet tettünk, nemcsak Zniováralja 
javáért történt, de történt az egész vár­
megyénk javáért is, édes remónynyel eltelve 
várni fogom a/, ügy eldőlését s hiszem, 
hogy nem ukad senki Turócmegyében, a 
ki balul ítélné meg törekvéseinket!

Zniovaraljan 1862. november 16.
Mihalitska István,

áll. tanitókópezdoi tanár.

Levelezés.
Ruttkan, 1862. nov. 16-án.

Tekintetes Szerkesztő Ur !

ígéretemhez képest, hogy becses lap­
ját szerény és igénytelen tehetségemmel 
szívesen támogatni fogom s mind azt, a 
mit tudni fogok s a mi a közérdeket bár­
mily távolról is érinti —  tudomására hozan- 
dom : sietek jelen soraimmal is felkeresni 
becses lapját, hogy a nagy közönséget egy 
érdekes és nem mindennapi ügyrö. tudó­
sítsam.

Kutlkan történt ugyanis, hogy a rutt- 
kai izr. hitközség kántorát, a ki egyszers­
mind saehterje is volt, Lövi Jakabot, állí­
tólag elkövetett >rituális bűnök* miatt állá­
sától elmozdította, illetőleg neki a szolgá­
latot felmondotta. Nevezett kántor és 
sachter vonakodott e felmondást, mely 
szerinte egyoldalii és jogtalan ilélelinondás 
volt, elfogadni s tiltakozott a hitközség 
önkénykedése ellen.

Panaszt emeli tehal Loholzky Vilmos 
főszolgabíró úrnál s kérte, hogy öl véd I- 
mébe fogadja s a hitközség jogtalan eljá­
rása ellen védje. Lehotzky főszolgabíró úr 
a panaszos fel ügyét a IV. izr. kér. bíró­
sághoz telte ál, mely az ügy tárgyalása 
végett f. h. 6 -én a helyszínén, tehát Rutt- 
kán, meg is jelent.

A bíróság a következő tagokból állott: 
Klein Jakab elnök és Dr. Polieer Bernát 
ügyvéd Rózsahegyről; dr. Schlesinger Ná­
thán ügyvéd és Kohn József Liptó-Szl.-Mik­
lósról, Trosztler Vilmos Szucsányból, Kricd- 
mann Gyula, Gráber Samu és dr. Lax Adolf 
Turóc-Szt.-Múrlonból, végül dr. Hónig Adolf 
rabbi Zsolnáról és Hlitz N. rabbi Csác&ról. 
Ez utóbbi kellő mint szakértők voltak ki- 
küldve.

A rutlkai bitközséget dr. Lax Adolf 
ügyvéd úr képviselte és védte. A tárgya­
láshoz megjelent a rutlkai hitközség majd­
nem teljes számban, de megjelent a pana­
szos fél Lövi Jakab kántor is.

Érdekes volt maga a tárgy, de még 
érdekesebb jelenet volt az, a midőn a rutt- 
kai hitközség tagjai annyi vallási váddal 
támadták meg a legnagyobb zavarba levő 
kántort, ki összeesett alakjából majd ide 
majd oda nézett, s eszembe jutatták 
Munkácsy Mihálynak remek képét •Krisz­
tus Pilátus elölt*. Lelkem megdöbbent a 
jellenetre, tudtam, hogy annyi súlyos vád 
után a kántor el lesz ítélve; és tnég jobban 
sajnáltam szegény családját.

A birók komolyan tanácskoztak, hig­
gadtság és lelkiismeret, emberszeretet és 
méltányosság vezérelték a bíróságot, midőn 
dr. Lax Adolf úr kiegyeszkedési indítvá­
nyát fogadták el. A kántor fel lelt ugyan 
mentve rutlkai állásútól, de kapott 32ő 
frt. kárpótlást s ezzel az ügy befejeződött.

A hitközség és kántor megszabadultak 
egymástól s mindkét fél belenyugodott a 
kiegyozkedésbe. Isten tartsa meg soká az 
izr. IV. kér. váf. bíróságnak minden egyes 
derék tagját, kik úgy a hitközség, mint a 
panaszlott fél szegénységére való tekintet­
ből lemondottak minden dijjazásról, kerü­
letünk díszére és szeretett hazánk javára.

Blumenfeld Fülöp.

A postatakarékpénztár lHOl-ben.
A kereskedelmi miniszter jelentésé a 

magyar kir. postatakarékpénztár 1801. évi

működéséről igen örvendetes képet nyújt 
ez intézmény fejlődéséről. Kedvező az ered­
mény. a mennyiben kezdésében saját jöve­
delméből fedezte összes kiadásait és e 
mellett még feleslege is maradt. Ez által 
az intézet abba a helyzetbe jutott, hogy a 
kezelési költségek fedezésére a postafor­
galmi pénzekből előlegképp felvett össze­
gek visszatérését megkezdhette, ügy a 
takaréküzlet, mint a cheque-üzlet a lefolyt 
1861. évben nagy haladásról és fejlődési 
képességről tanúskodik.

A takuréküzlet jóval nagyobb arányo­
kat öltött, mint az előző években. A bete­
vők száma az év végén elérte a 188.660-at, 
a mi az előző évhez képest közel 2 0 .0 0 0 -rel 
való szaporodást jelent. Mig az első 18*0. 
év végén csak öt betevő esett minden 1000 
lakosra, addig 1861. év végén minden ezer 
lakos közül már majdnem tizenegynek volt 
postatakarékpónztári betéti könyvecskéje. 
A betevők továbbá az 1861. év végén f>. 
607,627 frt tiszta követeléssel bírtak az 
intézetnél, mely megtakarításhoz hozzászá­
mítandó az ugyancsak a betevők tulajdonát 
tevő, u postatakarékpénztárnál letétben 
őrzött 1.206,100 frt névértékű értékpapír is, 
úgy, hogy egy betevőre átlag 3LÖ3 krajcár 
tiszta követelés esik, vagyis kelszerose az 
első év hasonló eredményének.

A forgalomnak rendkívüli lendülete a 
chequeüzlclben arra vall, hogy ez a csak 
kél éve fennálló üzletág még rendkívül 
fejlődésképes. Az 1861. év kétszer nagyobb 
forgalmat mulat úgy az ügyesetek, mint az 
összegek tekintetében az előző évhez ké­
pest, s az intézel isméi egy jókora lépési 
haladt ama cél felé, hogy az országos fize­
téseknek központja és közvetítője legyen.

Hogy o közvetítésnek minél gazdasá­
gosabb módja kövellessók, illetőleg, hogy 
a elcaring, mint erre célzó eszköz az in­
tézel segítségével minél jobban kifejlesz­
tessék a postatakarékpénztár és az osztrúk- 
magvar bank közt a lefolyt évben egyez­
mény köttetett, mely állal mindkét intézet 
számlatulajdonosainak mód nyujtatik, hogy 
tetszés szerinti készpénzösszegeket egy­
másra átutalhassanak, mely átutalás az 
egyes követeléseknek puszta átkönyvelés 
utján való kiegyenlítését teszi lehetővé. Ez 
az egyezmény csak 1861. augusztus 1-én 
lépvén életbe, hatása még nem érvényesül­
hetett teljesen, mindazaltal az így keletke­
zeit forgalom lö6 l végéig, tehát öl hónap 
alatt összesen 2113 léteire és 4.804,110 frt* 
43 kr. összegre emelkedett.

A postatakarékpéuzturi chequeforga- 
lom szerepkörének szélesbitósére iiányul 
végre az az ugyancsak a mull évben léte­
sített intézkedés, hogy az ipari és gyári 
alkalmazottaknak betegség esetén való 
segélyezéséről szóló törvény értelmében a 
járuléki összegek az intézel említett be­
rendezésének igénybevételével lesznek bo- 
llzetendők és elszámolandok.

A jelentés ezután e főbb adatok szám­
szerű részleteit közli.

h í r e i n k .

—  Huszonöt éves jubileum. Paulovits 
József c. kanonok, atcspcrcs plébános hol­
nap uii meg szuesányi lelkcszkedésének 25 
éves jubileumát. E napot nemcsak maga a 
jubiláns ünnepli, hanem vele Ünnepelnek a 
szuesanyi és leanycgyluzak hívei is, a kik 
lelkiatyjuk iránti szerctetüknek igazan meg­
ható módon adnak kifejezést azzal, hogy a 
tervbe vett kulsö dísz helyett a templomot 
díszítik fel egy szép hangú új orgonával. A 
díszes hangszer mar fel von ailitva a szu 
csáuyi templomján s a holnapi jubileum 
alkalmával szentelik lel. Ára —  14 0 0  frt - 
részben a hívek filléreiből gyűlt össze, rész­
ben (és pedig tekintélyes részben) a jubiláns 
alul egészittetett ki. IC tény annal szebb 
fényt vett a holnapi jubileumra, mert követ­
keztetést lehet Vonni belőle nemcsak a hí­
veknek lelkészük iránt \alú szeretetére, ha­
nem arra is, hogy milyen irányban érvé­
nyesítette a jubiláns az elmúlt 25 év alatt 
befolyását a népre. Minden esetre a legszebb 
és legmaradandóbb emléke lesz ez az ahitat 
emelésére rendeltetett orgona nemcsak I’au 
lovits 25 éves működésének, hanem a hol­
napi ünnepségnek is. Mi is ez úton szívből 
üdvözöljük a jubiláló lelkészt s kívánjuk, 
hogy még hosszú évek során at éreztethesse 
szereidét híveivel.

— Adakozás Baross szobrára. A múlt 
számunkra kimutatott 18 frt 50  krhoz e hé­
ten hozzájárultak :

László János csendőrürm. . . 1 frttal
Perl H e n r ik .................... 1 »
N. N. Berlinből................ 1 .
Gasparik J á n o s .................5 0  kr.

Ezzel gyűjtésűnk 22 frtrra emelkedett. 
Újra kérjük t. olvasóink szives adakozását 
a nemes célra.

— Gyilkos anya. Neuszer Amália nevű 
18 éves cselédleány Eelső-Turcseken egy 
ártatlan csecsemőnek adott életet a múlt 
héten, de azt születése után azonnal egy 
dézsa ví/be fojtotta. A bbanyai kir. törvény­
szék megkeresésére Nemess János kir. jbiró 
ÍJoross Béla és Lenesé János doktorok kí­
séretében megjelent a helyszínén, hol is a 
csecsemő hulláján eszközölt boncolás kétség­
telenül megállapította azon —  az anya által 
tagadott —  tényt, hogy a gyermek élve 
jött a világra. Ennek folytán a kir. jbiró úr 
addig beszélt a leány lelkére, mig az beval­
lotta, hogy igenis, szándékosan • lt a vízzel 
teit dézsára s abba szülte gyermekét. Ter­
mészetesen azonnal letartóztatták s bekísér­
ték Znióváraljara.

—  Helyreigazitas. Múlt számunkban azt 
írtuk, hogy a martoni fecskendő ütötte cl 
SchŐdel János kercsk. isk. tanulót a pric- 
kopai tűz alkalmával. Kohót József főpa- 
raucsnok felvilágosítására kijelentjük, hogy 
nem a martoni, hanem a jahodniki fecskendő 
volt az. A martoni fecskendőre —  az ő 
szigorú parancsa folytán — 3 embernél több­
nek nem szabad ülni; a jahodniki fecsken­
dőn pedig to-én is ültek azon alkalommal. 
Szívesen adunk helyet e helyre igazításnak 
- • egyúttal azt is hírül adván, hogy az 
elgázolt fiatal embernek —  hala Istennek — 
semmi nemesebb része nem sérült meg s c 
héten annyira javult az állapota, hogy a 
jövő héten már ismét járhat iskolába.

—  Gondatlanságból emberhalal! Meg­
döbbenő szerencsétlenség esett meg folyó 
hó 1 í-én este Körmöcbányán, Domiter 
Mihály, c pész-iparos lakásán. A szeren­
csétlenség tényálladéka a következő : Neve­
zett cipész-iparos, cikkeinek hátralékos 
vételára fejében, egyik volt vevőjétől »FIo- 
bertli* puskát kapott biztosítékként, mely 
puska úgy látszik megtöltve került hozza 
s ily állapotban őrizte azt több ideig; mig 
végre jelzett nap estéjén, végzetes sugallat 
folytán, a zálogban lévő puskát elő keres­
vén, azt nézni, vizsgálni kezdte, miközben 
észreveszi, hogy az megtöltve van. Hogy, 
hogy nem e mesterkedés s tapasztalatlan 
s ügyetlen kezelés folytán, a kakas lecsap- 
pant, puska dörren s a vele szemben ült 
sógornéja jajveszéklós közben a pamlagra 
leroskadt s alsó teste, hová a golyó fúró­
dott —  tettes rémületére —  vérezni kezd. 
Vér latt.ira nemcsak a »c«lt ta lá ló«. de 
neje s a többi báznépe is borzadásaban 
fölriadt s a meghittnek életét menteni meg­
kísérlik ; látván azonban, hogy erre kép­
telenek. a vér folytonosan bugvog, körül­
belül fel órai kapkodás s sírás-rivás után, 
az orvosért szaladnak, ki azonb n megér­
kezésekor, csak a szerencsétlen utolsó 
vonaglásait és rúngalózásait nézhette végig 
és halálát alapíthatta meg. Domiter Mihály 
ezen teltének megtorlása végett inas nap 
reggel önként jel ntkezell a helybeli kir. 
járásbiróságuál, mely a szükségeseket nyom­
ban megtette. A lettes, ki különben tisztes­
séges becsületes, békés polgár volt, várja

borzasztó lelkifurdalások között — 
vigyázatlansága és ügyetlenségéből eredt 
lettéért járó büntetését !

A martoni gőzfürdő úgy látszik 
ezentúl fogja élni fénykorát. Tudvalevőleg, 
a részvénytársaság nem volt képes fenn­
tartani; eladta a múlt hóban ennélfogva 
Dobrovits László székgyári igazgatónak 
azzal a kikölessel, hogy 10 évig kölules 
lesz gőzfürdő gyanánt fenntartani. Az új 
tulajdonos aztán most teljesen rendbe 
hozatja az elhanyagolt épületet és beren­
dezést ; kii sőleg vonzóvá és belsőleg is 
lehetőleg kényelmessé és kellemessé alaki - 
tatja s vasárnaponként rendesen fülve lesz 
a nagy közönség kényelmére. Nem is kell 
mondanunk, milyen fontos tényező egy 
közfürdő a közegészségügy szempontjából 
s valóban örvendünk, hogy végre olyan 
tulajdonosa lelt, aki hajlandó is és képes 
is áldozni c szükséges intézményért. Csu­

pán azt kérdezzük, nem lehetne-e vasárnap 
délutánonként a nép számára leszállított 
árakat állapítani meg? Közegészségi szem­
pontból szerfölött kívánatos volna ez és 
—  meg vagyunk győződve —  üzletnek sem 
volna rósz üzlet.

—  Nagy rómülést okozott Mártonban a
múlt szerdán az a hír, hogy Ruttkán két 
kolera eset fordult elő s az egyik beteg meg 
is halt. Lehotzky Vilmos főszolgabíró azon­
nal megjelent Ruttkán Haas Jakab főorvos 
és Petrikovits János járásorvossal, akik kon­
statáltak, hogy az egyik beteg (az anya) 
csakugyan meghalt kolera tünetek között, 
a másik beteg pedig (a lány) olyan erős 
mértékben szenved —  a tünetek szerint — 
kolerában, hogy az estét az sem éri meg. 
Megtették hát minden óvó intézkedést s 
másnap a hulla boncolása végett megjelen­
vén, a leányt élve és jobban találták; a 
hullán pedig —  boncolás után —  kétségte­
lenül megállapították, hogy nem kolerában, 
hanem igen erőseo kifejlett gyom orgyulladás- 
l a n  halt meg. így megállapittatott ugyan, 
hogy nincs aggodalomra ok, mindamellett 
is a közönség megnyugtatasa céljából s a 
bizonyosság okáért a leány ürülékéből Buda­
pestre küldtek, hogy szakszerű vizsgálat 
aiapjan bizonyittassék be, vájjon a betegség 
kolera volt-e, vagy nem ? A  főorvos azt 
mondja, hogy valószínűen kolera nostras, 
de semmi esetre sem ázsiai kolera volt ez 
az eset. Nem kell tehát megijedni bár óva­
kodni ajánlatos.

—  Neki vadultak a Kontsek Gábor 
lovai a múlt héten Mártonban. Valamit hoz­
tak be a Kufíler udvarára s mikor onnan 
kijöttek, a kapu alatt a kocsis ott hagyta egy 
pillanatra a lovakat; épen e pillanatban 
haladt ott egy bisztricskai gazda ökrös sze­
kerével ; a két ló —  Isten tudja, mitől —  
megvadult s rohant ki az utcára, egyenesen 
az ökröknek, melyek a sebes roham követ­
keztében a földre tepertettek s a két ló 
keresztül rajtuk ; az egyik ökörnek az oldalán 
rúgtak egy jókora lyukat, a másiknak a 
szarvat tapostak le; a megijedt gazda azon­
nal az állatorvoshoz vezette megcsúfolt ada­
tait, aki a szükséges intézkedéseket azonnal 
megtette. Még igazán szerencse, hogy nem 
emberélet esett a megvadult adatok áldoza­
tául ; valószínű, hogy a letaposott ember 
nem heverte volna ki olyan könyen a bajt, 
mint az. a két türelmes és sokat kibíró ökör.

—  Nagy tűz volt Bisztricskán e hó 
18-án éjjel. A veszedelem —  valószínűleg 
gyújtogatás következtében —  11 órakor 
tört ki s pár pillanat alatt lángban állot­
tak: Michnik Gyula összes gazdasági épü­
letei Thomka és Matula házai s mellék- 
épületei, összesen 11 felépítmény. Az óriási 
lángok olyan fényt vetetlek, hogy a már­
tom ulczák is egészen be voltak világítva 
s akár olvasni lehetett volna fényüknél. 
Dacára a késő éjjeli órának s a nagy hi­
degnek, kivonultak Kohút József főparancs­
nok vezetése alatt a martoni. jahodniki, 
treboszlói tűzoltók s hozzá láttak —  ame- 
nyire leheteti —  a tűz lokazilásához. Igen 
nagy baj volta vízhiány; a kutak pár perc 
alatt kiapadjak, a patak viza meg be volt 
fagyvn. Mind a mellett is sikerült megaka­
dályozni a tűz tova terjedését. A mentési 
munkálatokban különösen kitűntek Szirány 
Pál a jahodniki tűzoltóság élen. aki egy égő 
ház letejel felében megmentette s ezzel a 
tűznek a falu felé való terjedésben gátat 
vetett; továbbá Pokrioka, Zsiacsik és Ho- 
racsek, a martoni tűzoltóság tagjai, kik a 
Michnik-féle magtárt mentették meg igazi 
megvetésével a veszedelemnek. Hogy mi­
lyen nagy volt a veszedelem, mutatja az, 
hogy csuk reggel 3 óra tájban lehetett a 
tűzöl lokalizáitnak mondani. Az épületek 
s a gabona-féle biztosítva voltak; de a 
kár úgy is tekintélyes.

—  FigyeimeztetesQI. A  belügyminiszter 
értesíti azokat, akik Amerikába akarnak ki­
vándorolni, hogy a kolerajarvany miatt a 
kivándorlókat egyetlen kikötő varosban sem 
engedik Amerikában partra szallani.

— A cseh agitacio megtorlása. A cse­
heknek a magyar liszt ellen régebb idő 
óta tolytatott taktikáját, az Országos iparegye- 
sulct azzal akarja sarokba szorítani, hogy 
országos liga szervezését akarja megvalósí­
tani a csehországi üveg-, porcelán-, vászon-,

I sor- és gépipar ellen.



civilisatió körébe mindazok tartoznak és 
foglalhatók, a kik az elemi iskolákon túl 
magasabb fokú iskolákat végeztek s tudo­
mányos ismeretekkel dicsekedhetnek. Ez 
osztálynak egy hatalmas alosztálya van s 
ez a tudákos és félmívelt emberek tömege. 
Mert magában véve a tudományos isme­
retek még nem teszik az igazán civilisált 
embert, mert az oly lelki állapot, mely 
gondolkozásban correkt, érzületben nemes, 
tettben pedig, mint az akarat végrehajta­
tásában következetes, emberi, méltányos, 
gyöngéd, igazságos jellemet föltételez. Sok 
tudományos ismeretekkel dicsekvő ember, 
durvább a legegyszerűbb falusi paraszt em­
bernél, mert hiányzik belőle az, a mi em- 
heri. a mi az emberiség általános jobbá, 
tökéletesebbé fejlődésének jellegét képezi.

A kisebbfokú civilisatió körébe tar­
toznak mindazok, kik magasabb fokú isme­
retek nélkül a maguk kis körében úgy él­
nek, úgy működnek, a mint ez Istennek 
és a jobb, nemesebb lelkületű embereknek 
tetszik. Daróc-kabát alatt is gyakran ne­
mes s z ív  dobog, baránybőr süveg alatt is 
correkt gondolatok támadnak.

Da akár az egyik, akár a másik civi- 
lisatiót vegyük, egyik a másikat ki nem 
zárja, van közös vonásuk s ezen közös vo­
nások azok, melyek általános civilisatió- 
nak mondatnak s melyek, ha minél több 
emberre terjednek ki, —  annál jobban ter­
jed a civilisatió. Tudományos ismeretek, 
bármily nagy halomban legyenek is meg 
munka, szorgalom nélkül még nem civili- 
satio, és viszont: a munka, szorgalom mit 
sem ér, ha a tudományos ismeretek be nem 
ragyogják, nem teszik nemesebbé.

E kölcsönös viszonyból kifolyólag szük­
séges, hogy a munkát a tudományos isme­
retek segítségével jobbá, tökéletesebbé te­
gyük, eredményét fokozzuk. Ezen a köve­
telményen alapulnak az úgynevezett szak­
iskolák, melyek vagy a kereskedelem, vagy 
az ipar, vagy pedig a földmivelés szolgá­
latában állanak s ezen foglalkozásokat ci- 
vilisáltabbá tenni óhajtják. A tudományos 
ismeretekkel átdolgozott munka, a mun­
kás gondolkozását, érzületét, akaratát ak­
ként hatja át, hogy az ö egész lénye, fog­
lalkozása körében és azonkívül a civili- 
satio képét ölti magára s civilisálttá lesz 
általa az a munka is, a mit végezett. így 
terjed a civilisatió, mely nincs megelégedve 
többé oly munkával, mely hajdanában jó 
volt, sőt tálán még bámulat tárgyát is ké­
pezte. így szorították ki az egyszerű fae- 
két a jobb vas- és gőzekék, a nehézkes 
társzekereket a vasutak, az ügyetlen kere­
ket a különféle gépek. így váltja fel a haj­
dani házalókereskedést és szatócsfoglalko­
zást a tudományos ismeretekkel felfegy­
verzett tanult kereskedés.

Eleget tűnődött a beteg ember, hogy 
miként segíthetne a bajon ? Holmi léghajó j 
s más eféle gyors szállító eszköz felfedezé­
sén jártatta az eszét, mikor egyszer arra 
ébred fel merengéséből, hogy a Bandi hoz­
zá dörzsöli szikár fejét ; rá néz azokkal a 
nagy, okos szemeivel, mintha kérdezné :

—  Mi bajod van édes kis gazdam ?
—  Hagyd el Bandi! felel a fóleszmélt 

ábrándozó —  úgy sem tudnál rajtam segíteni! :
Megsimogatta a hizclgö allat nyakat i í 

nagyot sóhajtott.
Bandi megértette kis gazdaja szomorú 

lemondását s hangosan nyerített a délutáni 
verőfénybe, levágta fejét a szügyébe s haj­
rá, bele a végtelen rónaságba.

Nem segíthetnék rajtad? Nohal ide nézz, ! 
hol van az a madár, mely nalamnal gyor­
sabban repül ?

És alig érintve karcsú labaival a lóidét, 
nehány perc múlva mértfoldnyi messzeség­
ben száguldott tőle.

István bátyám nem érdemelte volna ki 
azt a főhadnagyi rangot, amelyet a forra­
dalom alatt kivívott magának, ha Bandi 
ezen demonstrációját meg nem értette s a 
felajánlott szolgálatot cl néni fogadta volna.

Elfogadta.
S  ettől fogva Bandi volt az ő hűséges 

bajtársa, aki soha cl nem árulta a rábízott 
titkot.

Minden este, amint az alkonyat leszállt, 
beröpülte ama bizonyos 5 mértfoldnyi távol­
ságot s míg gazdája —  csókkal, mivel —  
fájós szivét gyógyítgatta, bőségesen kifújta

A civilisatió elseperte Turócmegve haj­
dani fényes jövedelmi forrását: a házaló- 

I kereskedést. Századokon keresztül jöve­
delmező foglalkozása volt ez népünknek 
s mig eleinte csakis a szomszéd várme­
gyékre, később az egész országra szorít­
kozott a házaló kereskedés, utóbb és csak­
hamar az ország határain túlra is. Cseh- 
Morva, Lengyelországra, Németországra,

! Oroszországra, a Balkánfélszigetre is áicsa- 
I pott, sőt kiterjedt Elő- és Kis-Ázsiára és az 

egész Szerbiára is. Turócmegye, de külö- 
j nősen Znióváralja férfi lakosai mint a mé­

hek virágról virágra száilanak s megter- 
helten térnek vissza köpüikbe: úgy ők is 
országról-országra, faluról-falura mentek 
s pénzzel megrakodva tértek vissza hazá­
jukba, szülőföldjükbe. Ezalatt a földmive- 

■ lés, marhatenyésztés, ipar, parlagon marad • 
lak itthon. Turócmegye civilisálatlan férfiai 
még civilisáltulanabb orosz s más lakosok 
között elegendő pénzt tudlak magoknak ke­
resni századokon keresztül, hogy családa- 
ikat kényelemben fentarlhassák. Mily képe 

! volt az egyes községek határainak ekkor?
—  legjobban tudják azok, a kik e megye 

1 szülöttei s átélték e kort. —  Arany korról 
beszélnek azok a házalókereskedők, a kik 
még csak nem rég, e század derekán 

| házaltak a külföldön. Ez arany kor eltűnt j 
s többé vissza nem tér ; a házalókereske- I 
dés jövedelmező forrásai bedugultak, mert 
a civilisatió oda is elterjedt, a hol akkor j 
nem volt feleslegessé tette a házalókeres­
kedést. A civilisatió többé meg nem elég­
szik kontármunkával, tudományos ismere­
tekkel összekötött kereskedést pártol, attól 
vásárol igényeinek megfelelőbb cikkeket.

Innen van az. hogy Turócmegye ; 
lakosai kiszorullak házalókereskedésükkel j 
legelőbb is azon országokból, melyek előbb i 
lettek eivilisáltakká. mint Cseh-Morva-Né- 
metországból, és most elég rohamosan 
kiskorúinak Oroszországból is, mert itt is 
a civilisatió gyorsan terjed s eljut a leg- 
felreesőbb falvakba is. Ma inár alig nehány 
ember lézeng künn Oroszországban s éve­
kig elkóborolhat, mig annyi pénzt keres 
magának, a mennyi elég neki hazatérő 
utazása költségeinek a fedezésére. A haj­
danta nagy szerencsével járó házalókeres­
kedők legnagyobb része ma már itthon ül 
s úgyszólván tétlenül, vagy jobban mondva, 
tehetetlenül nézi vagyonkája pusztulását, 
melynek már csak roncsaiból él. Turóc­
megye azon községei, melyek leginkább 
foglalkoztak házalókereskedéssel, ma a 
legszegényebbek. De talán egy község sem 
szegényült el oly gyorsan mint Znióváralja ? 
Ezen község, mely még .'50 évvel ezelőtt 
csupa jómódú, víg kedélyű lakosokból állt, 
ma alig tud felmutatni bal vagy nyolc 
gazdat, a többi mind a napszámosok sor-

magat s jóizüket Icgclgeteit a tilos íratos 
füvéből.

Mire a hajnal kipirkadt, rendesen otthon \ 
volt tarsai között a fehértói tanyán. És esz­
tendő is elmúlt, míg környezetéből valaki 
megtudta, hogy a Bandi milyen hősi dolgot 
végez naponként.

Akkor sem rajta műit a dolog. Mert 
rajta ugyan senki sem faradságot, sem ked- j  
vétlenséget észre nem vehetett ; épen olyan 
kedvvel, épen olyan vidoran végezte nappali j 
dolgát, mintha egész éjjel kényelmesen nyuj- 1 
tózkodott volna tarsai mellett a puha almon.

Úgy történt a dolog, hogy egy reggel 
—  tálán korábban a szokottnál —  kinézett 
nagyapám az istállóba. Képzelhetni ijedtségét, 
mikor a Bandi helyét üresen talaita.

—  Hova lett a Bandi emberek? kérdi i 
rémülve az ébredező cselédségtől.

Schogyscm akartak azok a kérdést 
megérteni, de az ismételt kérdésre felelniük 
kellett; mert hiszen nem igen volt tanácsos 
a »ncmzetcs uram* kérdését hallatlanná 
tenni! Meg aztán utoljára is csak nem 
mondhatják, hogy elloptak tőlük, mikor 
szemük világánál is jobban kellett ra vi- 
gyázniok ?

Kirukkolt valamelyik a dologgal egé­
szen őszintén:

—  A fi ital nemzetös úr vitte el még 
az este.

—  Kivitte ? . . Hova vitte ?
—  Nem tudjuk mi azt kérem ; de min­

den este elmegy vele s csak ilyen tájban 
térnek haza.

sára jutott s szegénység és nyomor ütötte fel I 
tanyáját olt, a hol azelőtt jólét és vigság j 
uralkodott

Ezen a bajon kívánnának segíteni ve­
lem együtt mindazok, a kik a Znióváralján 
felállítandó füldmivelósi iskola eszméjét, 
melyet többször és több helyen indítvá­
nyoztam, —  felkarolták s alairtak a folya­
modványt, melyet az iskola felállításáért 
a nagyin, földraivelési miniszter úrhoz fel­
terjesztettünk.

Znióvárulja es környékének lakosai 
kiszorulván a házalókereskedésből, kény­
telenek más foglalkozás után látni, ha él­
ni akarnak. E más foglalkozás nem lehet 
más, mint kézműipar es földmivelés s a 
földrajzi, néprajzi, politikai körülmények 
arra kényszerítenek minket, hogy a föid- 
raivelésre fektessük a fősülyt. Mert ha 
északi Silézia, mely éghajlati és talaj vi- 1 
szonyaival meg Zniovaraljánál is roszan- ! 
búi all, magas fokú culturat tud felmu- | 
tatni s tud megélni e.ég biztosan és ke- j 
nyelmesen! —  nem latom be, miért ne 
élhetne meg szerényen, üe szintúgy biz­
tosan Zniovaralja és környéke is a maga 
éghajlati és talajviszonyai mellett?

De természetesen, ily szorgalom, ily 
ahhozértés mellett, mint a milyen most 
latható és tapasztalható, megélni senki 
sem tud. Okszerű földmive ésröl szó sin­
csen, a mi pedig szerintem a talajhoz es 
az éghajlati viszonyokhoz való alkalmas- 
kodásbói egyfelől, az időnek felhasználá­
sából, azaz szorgalmas munkálkodásból 
áll másfelől. —  A zniováraljai nép a há­
zalókereskedés mellett leszokott a főld- 
mivclésrol, ezt szolgamunkának, magara . 
nézve lealázó munkának tekintette, az 
iparral pedig mit sem törődött. —  Így | 
jutott parlagra a földmivelés, marhate- 
nvészlés, gyümölcstermelés, méhészet, pe- : 
dig mdnék néhány gazdat megnevezni úgy ! 
Zniováraljáról valamint környékéről is. a | 
kik sohasem foglalkoztak házalókereske- . 
déssel, csupán csak föidinivelésről élnek 
és tiszteségesen tudnak megélni. Mert 
valljuk meg őszintén, vult-e valamikor 
jobb dolga u parasztnak, a földroivesnek 
mint most ? Hisz bármit is termel kezdve : 
a tojáson, mindennek magas ara van. a 
piacra sem kell vinnie, nala keresik, nála 
veszik meg a vásárlók. Annak az elhányt 
csontnak, annak az elhasznált patkódarab- 
nak, annak az eldobott rongynak, - min­
dennek akad vásárlója s mindent értéke­
síthet a földmives, kivált nálunk Túróéban.
—  Egészen másként áll ez a nagyobb 
földbirtokosokkal, a kiknek igényeik, vagy 
jobban mondva a kikkel szemben a tár­
sadalom magas foku igényei nem allanak 
arányban jövedelmeikkel. De hisz Zniová­
raljáról szólva nem nagyobb földbirlokos-

Egyet mordul nagyapám a bajúsza alá s 
szó nélkül visszatért szobájába.

Kezdte érteni a dolgot.
—  Hát hiszen nem csigavér van a gye­

rekben I Hanem mar a Bandinak békét hagy­
hatott voina !

Jól íent járt mar a nap az égen, mikor 
István bátyám megérkezett a Bandival. Oda 
állott a ház ele s bekiáltott:

—  Jöjjön csak ki valaki!
Maga nagyapam varia s jött ki elé, 

hogy jól megmossa fejét : Hanem benne 
fagyott a korholó szó, latvan, hogy fia bal 
laba telve aludt vérrel.

—  Segítsen le édes apám a lóról ; nem 
bírom ezt a labam megmozdítani.

Besegítette, bevitte, lefektette és aztán 
megtudta valahogyan, homályosán, hogy ti­
losban szedte az orvosságot s bizony meg­
történt vele, hogy rajta kaptak s mene 
kulésc közben ralottek; alig tudott felülni 
a Bandi hátára, mely amint a veszedelmen 
túl röpitette, olyan vigyázva jött vele, mint- 1 
ha törékeny üvegből lett volna.

Nohat azért kikapta a magáét István 
bátyám s bár bal labara ma is biccent, 
jobban sajnálta ennél azt a körülményt, hogy 
a Bandit nem használhatta többé eféle célra. I

Pedig hajlandósága meg lett volna hoz­
zá azután is.

(Folyt, küv.)

ról, hanem földmivesekről beszélek, a kik 
nézetem szerint, nagyobb szorgalom mel­
lett és okszerű földmivelés mellett tisztes- 
ségesen megélhetnének munkájokból. —  
De természetesen, mig leányaik evelasztín 
cipőben, hosszú, úgyszólván uszályos ru­
hában, fűzőbe szorított derékkal, keztyűs 
kézzel s a mezei munkákra ruha ala rej­
tett kapával reggeli 9 órakor fognak járni, 
hogy már esti 6 — 6  órakor haza sétálhas­
sanak; mig napszámba menést restelni va­
ló dolognak tartják, a szolgálatot pedig 
egyenesen lealacsonyitónak tekintik: ad­
dig a földmivelés nem nyújthat elegendő 
kenyeret népünknek. —  Okszerű földmive- 
lesre, gazdálkodásra kell tehát tanítani e 
népet s én hiszem, hogy lm ezt megtanulja, 
szorgalma is nagyobb lesz, luxus-sze- 
retete is elfogja hagyni őt.

Azt hiszem, eléggé indokoltnak fogják 
találni a tisztelt olvasók a földmivelési 
iskola felállítása iránt benyújtott folya­
modványunkat. —  De ha mégis volnának, 
kik kérdeznék, hogy mily alapon kérhetjük 
a földmivelési iskolát? azoknak elmondom, 
hogy messze környéken sehol sincsenek 
oly kedvező körülményei az iskolának, 
mint itt Znióváralján.

1. A helybeli vallás- és közoktatási 
közalapítványi uradalomnak vannak üre­
sen álló épületei, melyeket igen jól lehetne 
felhasználni földmivelési iskolának.

2. Van ez uradalomnak tízezer hold- 
nyi föld- és erdőbirtoka, melyből olcaó 
áron annyit lehetne bérbe venni, a meny­
nyire csak szüksége volna u földmivelési 
iskolának.

6 . A helybeli állami tanilóképezde 
tanárai hajlandó’ volnának szerény tisz- 
teletdijért a földmivelési iskolában is olyan 
tárgyakat, melyek nem speciálisan szak­
tárgyak, mint pld.: a számtant, mértani 
földrajzot, nyelvet, stb. tanítani.

így tehát legfölebb csak kél speciális 
szakeröt kellene alkalmazni teljes fize­
téssel.

1. A gazdaságtan rendes tantárgy lé­
vén a képezdóben, e tárgyat a tanítójelöl­
tek a földmivelési iskola szaktanítójától 
tanulhatnak, —  a miért a földmivelési 
iskola a közoktatásügyi kormány engedélye 
folytán több kedvezményben vagy előnyben 
részesülhetne a tanilóképezde részéről ; 
így pl.: a gazdasági kert, a lovuk, szertá­
rak, a földmivelési iskolának is szolgál­
hatnának.

ő. Az uradulmi mesterséges halte- 
nyé.-zde szintén jó szolgalatot tehetne a 
földmivelési iskolának.

6 . A tanítóképozdóvel kapcsolatos 
faragászali tanműhely talán szintén jó szol­
gálatot tehetne ez iskolának?

7. A vidéki nagyobb gazdasagok, szesz­
főzdék, fflrészmaltnok gyakorlati látoga­
tásra szolgálhatnának az intézetnek.

8 . Znióváralja igen jó központja lehetne 
egv nagy vidéknek, és pedig Nyilramegye 
északkeleti, Trencsén északi, Hars megye 
északi részének s egész Liptn, Zoly >m 
Árva és Turúc megyéknek, a mennyiben c 
nagy területen sehol sínesen földmivelési 
iskola.

9. Znióváralja még sem oly elhagyott 
fészek, hogy intézetnek alkalmas helyül 
nem szolgálhatna, mórt van póstaja, lav- 
irdája, vasútja, vannak kereskedései, járás­
bírósága, lanítóköpezdéje, vannak orvosai 
és van gyógyszertása stb.

Imc! mindezek oly kedvező körülmé­
nyek, melyek az eszme kivitelei nemcsak 
elősegítik, de ngyszólváu, hangosan köve­
telik. És itt lehetetlen hálával nem emlí­
tenem az egész zniováraljai inlolligenliát, 
mely felkarolta s az ügynek diadalut for­
rón óhajtja.

Köszönetét érdemel Znióváralja elöl­
járósága, különösen pedig Mácz Miloszlav 
bíró, a ki eszmém keresztülviteléhez őszinte 
szívből hű munkatársul szegődött hozz m 
s ez áltál nyíltan megmutatta, hogy Znio- 
váralja szebb, boldogabb jövőjét velem 
együtt óhajtja.

A kérvényt Akantisz Hezső, Mácz 
Miloszlav, Somogyi Géza, Mihalitska István 
Hálskay János, Kovaesik Miloszlav, Volkó 
János, Tatér János tagokból álló küldött­
ség adta at Jusih Kálmán főispán úr ő 
Méltóságának, kérve öl, terjesztené fel azt 
pártfogólag a nagyin, földmivelési minisz-



tér úrhoz. Ez alkalommal ifj. Justh György 
országgyűlési képviselőnél. Beniczky Kál­
mán alispánnál, és Szüllő Géza kir. taná­
csos s tanfelügyelő úrnál is tisztelgett a 
küldöttség, kérve az urakat, szíveskedné­
nek a kérvényt hathatós pártfogásukkal 
támogatni s az eszme realizálásához 
hozzájárulni.

A küldöttség mindenütt szives fogad­
tatásra talált s kedvező választ kapott.

Abban a meggyőződésben, hogy lépé­
sünk, melyet tettünk, nemcsak Zniováralja 
javáért történt, de történt az egész vár­
megyénk javáért is, édes reménynyel eltelve 
várni fogom az. ügy eldólését s hiszem, 
hogy nem akud senki Turócmegvében, a 
ki balul ítélné meg törekvéseinket!

Znióváraljan 1892. november 16.
Mihalitska István, 

áll. tanitókópozdei tanár.

Levelezés.
Ruttkan, 1892. nov. 16-án.

Tel;hiteles Szerkesztő Ur ! 

ígéretemhez képest, hogy becses lap-

müküdéséről igen örvendetes képet nyújt 
ez intézmény fejlődéséről. Kedvező az ered­
mény. a mennyiben kezelésében saját jöve­
delméből fedezte összes kiadásait és e 
mellett még feleslege is maradt. Ez által 
az intézet abba a helyzetbe jutott, hogy a 
kezelési költségek fedezésére a postafor­
galmi pénzekből előlegképp felvett össze­
gek visszatérését megkezdhette, ügy a 
takaréküzlet, mint a cheque-üzlet a lefolyt 
1891. évben nagy haladásról és fejlődési 
képességről tanúskodik.

A takaréküzlet jóval nagyobb arányo­
kat öltött, mint az előző években. A bete­
vők száma az év végén elérte a 188.660-at, , 
a mi az előző évhez képest közel 2ü.0 0 0 -rel | 

1 való szaporodást jelent. Mig az első 18*6. 
i év végén csak öt betevő esett minden 1000 
1 lakosra, addig 1891. év végén minden ezer 
i lakos közül már majdnem tizenegynek volt 
í poslatakarékpónztári betéti könyvecskéje.
: A betevők továbbá az 1891. év végén ö.

907,927 frt tiszta követeléssel bírlak az 
| intézetnél, mely megtakarításhoz hozzászá­

mítandó az ugyancsak a betevők tulajdonát 
tevő, a postatakarékpénztárnál letétben

ígéretemhez képest, hogy becses lap- j öpzöu 1 209,160 frt névértékű értékpapír is, 
ját szerény és igénytelen tehetségemmel j h0gy egy betevőre állag 31-63 krajcár 
szívesen támogatni fogom s mind azt. a tjgzla ^vetélés esik, vagyis kétszerese az 
mit tudni fogok s a mi a közérdekül bár
mily távolról is érinti —  tudomására hozan- 
dom: sietek jelen soraimmal is felkeresni
becses lapját, hogy a nagy közönséget egy 
érdekes és nem mindennapi ügyről tudó­
sítsam.

Ruttkán történt ugyanis, hogy a rull- 
kai izr. hitközség kántorát, a ki egyszers­
mind sachterje is volt, Lövi Jakabot, állí­
tólag elkövetett »ritualis bűnök* miatt álla­
sától elmozdította, illetőleg neki a szolgá­
latot felmondotta. —  Nevezett kántor és 
sachter vonakodott e felmondást,
szerinte egyoldalú és jogtalan itélctmondás 
volt, elfogadni s tiltakozott a hitközség 
önkénykedése ellen.

Panaszt emelt tehát Lehotzky Vilmos 
főszolgabíró urnái s kérte, hogy öl véd I- 
mébe fogadja s a hitközség jogtalan eljá­
rása ellen védje. Lehotzky főszolgabíró úr 
a panaszos fel ügyét a IV. izr. kér. bíró­
sághoz lelte át, mely az ügy tárgyalása 
végett f. h. 9-én a helyszínén, tehát Rutl- 
kán, meg is jelent.

A bíróság a következő tagokból állott: 
Klein Jakab elnök és Dr. Polioer Hernát 
ügyvéd Rózsahegyről; dr. Schlusinger Ná­
thán ügyved és Kohn József Lipto-Szt -Mik­
lósról, Trosztler Vilmos Szucsányból, Eri«d- 
mann Gyula, Grábor Samu és dr. Lax Adolf 
Turóc-Szt.-Márlonból, végül dr. Honig Adolf 
rabbi Zsolnáról és Rlitz N. rabbi Csácáról. 
Ez utóbbi keltő mint szakértők voltuk ki- 
küldve.

A rutlkai hitközséget dr. Lax Adolf 
ügyvéd úr képviselte és védte. A tárgya­
láshoz megjelent a rutlkai hitközség majd- 
nem teljes számban, de megjelent a pana- j 

szos fél Lövi Jakab kántor is.
Érdekes volt maga a tárgy, de még 

érdekesebb jelenet volt az, a midőn a rutt- : 
kai hitközség tagjai annyi vallási váddal 
támadták meg a legnagyobb zavarba levő 
kantort, ki összeesett alakjából majd ide 
majd oda nézett, - s eszembe jutattak 
Munkácsy Mihálynak remek képét .Krisz­
tus Pilátus előtt*. Lelkem megdöbbeni a 
jollcnetre, tudtam, hogy annyi súlyos vád 
után a kántor el lesz ítélve ; és még jobban 
sajnáltum szegény családját.

A birók komolyan tanácskoztak, hig­
gadtság és lelkiismeret, emberszcrelet és 
méltányosság vezérelték a bíróságot, midőn 
dr. Lax Adolf úr kiegyeszkedési indítvá­
nyát fogadták cl. A kántor lel lett ugyan 
mentve rutlkai állásától, de kapott 32;

tiszta követelés esik, vagyis kétszerese az 
| első év hasonló eredményének.
I A forgalomnak rendkívüli lendülete a 
' chequeüzletben arra vall, hogy ez a csak 

kél éve fennálló üzletág még rendkívül 
fejlődésképes. Az 1891. év kétszer nagyobb 
forgalmat mutat úgy az ügyesetek, mint az 
összegek tekintetében az előző évhez ké­
pest, s az intézel ismét egy jókora lépést 
haladt ama cél felé, hogy az országos fize­
téseknek központja és közvetítője legyen. 

Hogy e közvetítésnek minél gazdasá- 
ur | gosabh módja kövellessék, illetőleg, hogy 

 ̂ 1 a plnüi'ini/. mint erre célzó eszköz UZ iil-a cicaring, mint erre célzó eszköz az in 
tezet segítségével minél jobban kifejtesz 
tessék a postatakarékpénztár és az osztrák 
magyar bank közt a lefolyt évben egyez­
mény köttetett, mely állal mindkét intézet 
számlatulajdonosainak mód nyujtatik, hogy 
tetszés szerinti készpénzösszegeket egy­
másra átutalhassanak, mely átutalás az 
egyes követeléseknek puszta átkönyvelés 
utján vált* kiegyenlítéséi teszi lehetővé. Ez 
az egyezmény csak 1891. augusztus 1-én 
lépvén éleibe, hatása még nem érvényesül­
hetett teljesen, mindazaltal az igy keletke­
zett forgalom lö9l végéig, tehát öl hónap 

j alatt összesen 2113 tételre és 4.804,116 frt' 
j 4 3  kr. összegre emelkedett.
| A postatakarékpénztár! chequeforga- 
! lom szerepkörének szélesbitesére irányul 
I végre az az ugyuncsak a múlt évben létc- 
j  sitett intézkedés, hogy az ipari és gyári 
j alkalmazottaknak betegség esetén való 
| segélyezéséről szóló törvény értelmében a 
j járuléki összegek az intézel említett bc- 
| rendezésének igénybevételével lesznek be- 

llzetendők és elszámolandók.
1 A jelentés ezután o főbb adatuk szám- 
, szerű részleteit közli.

h í r e i n k .

Huszonöt éves jubileum. Paulövíts 
József c. kanonok, alesperes plébános hol­
nap üli meg szuesányi lelkészkedésének 25 
éves jubileumát. E napol nemcsak maga a 
jubiláns ünnepli, hanem vele ünnepelnek a 

, szuesanyi és Icánycgyhazak hívei is, a kik 
lelkiatyjuk iránti szcrctetüknck igazan meg- 

! haló módon adnak kifejezést azzal, hogy a 
| tervbe vett külső dísz helyett a templomot 
1 díszítik fel egy szép hangú új orgonával. A 
| díszes hangszer mar fel van állítva a szu 
j csauyi templomban s a holnapi jubileum 
I alkalmával szentelik fel. Ára —  1400 frt - 

mentve rutlkai állásútól, ae napon i részben a hívek filléreiből gyűlt össze, rész-
frt. kárpótlást s ezzel az ügy befejeződött, j ben (és pedig tekintélyes részben) a jubiláns 

A hitközség és kántor megszabadultak áltál egészittetett ki. IC tény annal szebb 
egymástól s mindkét fél belenyugodott a fcnjrt vett a holnapi jubileumra, mert küvet- 
kiegyozkedésbe. Isten tarlsa meg soká az kczietést lehet vonni belule nemcsak a I11- 
izr. IV. kér. vál. bíróságnak minden egyes veknek lelkészük iránt való szeretetere, ha­
derők tagját, kik úgy a hitközség, mint a [ nem arra is, hogy milyen irányban érvé 
panaszlott fél szegénységére való tekintet- ' nyesitette a jubiláns az elmúlt 25 év alatt 
bői lemondottak minden díjazásról, kerü- I befolyását a népre. Minden esetre a legszebb 
létünk díszére és szeretett hazánk javára. és legmaradandóbb emléke lesz ez az ahitat 

Blumenfeld Fülflp. ' emelésére rendeltetett orgona nemcsak Pau

A postatakarékpénztár l.SOl-ben. 
A kereskedelmi miniszter jelentése a

m>lyir kir. puatalakarökpónilár 1831. «vi 1 srercldcl híveivel

lovits 25 éves működésének, hanem a hol­
napi ünnepségnek is. Mi is ez úton szívből 
üdvözöljük a jubiláló lelkészt s kívánjuk, 
hogy még hosszú évek során át éreztethesse

— Adakozás Baross szobrára. A múlt 
számunkra kimutatott i8 frt 50 krhoz c hé­
ten hozzájárultak :

László János csendőrörm. . . I frttal
Perl H e n r ik .................... I »
N. N. Berlinből................ 1 »
Gasparik Já n o s .................50 kr.

Ezzel gyűjtésűnk 22 frtrra emelkedett.
Újra kérjük t. olvasóink szives adakozását 
a nemes célra.

—  Gyilkos anya. Neuszer Amália nevű 
18 éves cselédleány Eeiső-Turcseken egy 
artatlan csecsemőnek adott életet a múlt 
héten, de azt születése után azonnal egy 
dézsa vf/be fojtotta. A bbanyai kir. törvény­
szék megkeresésére Nemess János kir. jbiró 
Boross Béla és Lencsó János doktorok kí­
séretében megjelent a helyszínén, hol is a 
csecsemő hulláján eszközölt boncolás kétség­
telenül megállapította azon —  az anya által 
tagadott —  tényt, hogy a gyermek élve 
jött a világra. Ennek folytán a kir. jbiró úr 
addig beszélt a leány lelkére, mig az beval­
lotta, hogy igenis, szándékosan •• lt a vízzel 
telt dézsára s abba szülte gyermekét. Ter­
mészetesen azonnal letartóztatták s bekísér­
ték Znióváraljára.

—  Helyreigazítás. Múlt számunkban azt 
írtuk, hogy a mártoni fecskendő ütötte el 
Schödel János keresk. isk. tanulót a prie- 
kopai tűz alkalmával. Kohút József föpa- 
raucsnok felvilágosítására kijelentjük, hogy 
nem a mártoni, hanem a jahoduiki fecskendő 
volt az. A  mártoni fecskendőre —  az ő 
szigorú parancsa folytán —  3 embernél több­
nek nem szabad ülni; a jahodniki fecsken­
dőn pedig io-én is ültek azon alkalommal. 
S/.ivcscn adunk helyet e helyre igazításnak 
—  egyúttal azt is hírül adván, hogy az 
elgázolt fiatal embernek —  hala Istennek — 
semmi nemesebb része nem sérült meg s c 
héten annyira javult az állapota, hogy a 
jövő héten már ismét járhat iskolába.

—  Gondatlanságból emberhalál! Meg­
döbbenő szerencsétlenség esett meg folyó 
hó 14-én este Körmöcbányán, Domiter 
Mihály, c pész-iparos lakásán. A szeren­
csétlenség tényálladéka a következő : Neve- ] 
zclt cipész-iparos, cikkeinek hátralékos , 
vételára fejében, egyik volt vevőjétől »Flo- 
bertli* puskát kapott biztosítékként, mely 
puska úgy látszik megtöltve került hozza
s ily állapotban őrizte azt több ideig; mig 
végre jelzett nap estéjén, végzetes sugallat 
folytán, a zálogban lévő puskát elő keres­
vén, azt nézni, vizsgálni kezdte, miközben 
észreveszi, hogy az megtöltve van. Hogy, 
hogy nem c mesterkedés s tapasztalatlan 
s ügyetlen kezelés folytán, a kakas lecsap­
pant, puska dörren s a vele szemben ült 
só go ni éj a jajvoszéklés közben a pamlagra 
leroskadt s alsó teste, hová a golyó fúró­
dott —  tettes rémületére —  vérezni kezd. 
Vér láttára nemcsak a * c é l t  t a lá ló * , de 
neje s a többi háznépe is borzadásában 
fölriudl s a meghittnek életét menteni meg­
kísértik ; látván azonban, hogy erre kép- 
töknek. a vér folytonosan bugyog, körül­
belül fel órai kapkodás s sirás-rívás után, 
az orvosért szaladnak, ki azonb n megér­
kezésekor, csak a szerencsétlen utolsó 
vonagiásail és rángatózásail nézhette végig 
és halálát alapíthatta meg Domiter Mihály 
ezen tettének megtorlása végett inas nap 
reggel önként jel ntkezett a helybeli kir. 
járásbíróságnál, mely a szükségeseket nyom- 
bun megtette. A tettes, ki külünbon tisztes­
séges becsületes, békés polgár volt. várja 
—  borzasztó lelkifurdálasok közölt —  
vigyázatlansága és ügyetlenségéből eredt 
lettéért járó büntetését !

—  A mártoni gőzfürdő úgy látszik 
ezentúl fogja élni fénykorát. Tudvalevőleg, 
a részvénytársaság nem volt képes fenn­
tartani; eladta a múlt hóban ennélfogva 
Dobrovits László székgyári igazgatónak 
azzal a kikötéssel, hogy 10  évig köteles 
lesz gőzfürdő gyanánt fennturtaui. Az új 
tulajdonos aztan most teljesen rendbe 
hozatja az elhanyagolt épületei és beren­
dezést; kü sőleg vonzóvá és belsőleg is 
lehetőleg kényelmessé és kellemessé alaki - 
tatja s vasárnaponként rendesen fütve lesz 
a nagy közönség kényelmére. Nem is kell 

1 mondanunk, milyen fontos tényező egy 
; közfürdő a közegészségügy szempontjából 
I s vulóban örvendünk, hogy végre olyan 
1 tulajdonosa lett, aki hajlandó is és képes 
1 is áldozni c szükséges intézményért. Csu­

pán azt kérdezzük, nem lehetne-e vasárnap 
délutánonként a nép számára leszállított 
árakat állapítani meg? Közegészségi szem­
pontból szerfölött kívánatos volna ez és 
—  meg vagyunk győződve —  üzletnek sem 
volna rósz üzlet.

—  Nagy rómülést okozott Mártonban a
múlt szerdán az a hír, hogy Ruttkán két 
kolera eset fordult elő s az egyik beteg meg 
is halt. Lehotzky Vilmos főszolgabíró azon­
nal megjelent Ruttkán Haas Jakab főorvos 
és Petrikovits János járásorvossal, akik kon­
statáltak, hogy az egyik beteg (az anya) 
csakugyan meghalt kolera tünetek között, 
a másik beteg pedig (a lány) olyan erős 
mértékben szenved —  a tünetek szerint — 
kolerában, hogy az estét az sem éri meg. 
Megtették hát minden óvó intézkedést s 
másnap a hulla boncolása végett megjelen­
vén, a leányt élve és jobban találták; a 
hullán pedig —  boncolás után —  kétségte­
lenül megállapították, hogy nem kolerában, 
hanem igen erősen kifejlett g y o m o r  g y u l l a d á s ­

b a n  halt meg. így megállapittatott ugyan, 
hogy nincs aggodalomra ok, mindamellett 
is a közönség megnyugtatása céljából s a 
bizonyosság okáért a leány ürülékéből Buda­
pestre küldtek, hogy szakszerű vizsgálat 
alapjan bizonyittassék be, vájjon a betegség 
kolera volt-e, vagy nem ? A  főorvos azt 
mondja, hogy valószínűen kolera nostras, 
de semmi esetre sem ázsiai kolera volt ez 
az eset. Nem kell tehát megijedni bár óva­
kodni ajánlatos.

—  Neki vadultak a Kontsek Gábor 
lovai a múlt héten Mártonban. Valamit hoz­
tak be a Kuffler udvarára s mikor onnan 
kijöttek, a kapu alatt a kocsis ott hagyta egy 
pillanatra a lovakat; épen e pillanatban 
haladt ott egy bisztricskai gazda ökrös sze­
kerével ; a két ló —  Isten tudja, mitől —  
megvadult s rohant ki az utcára, egyenesen 
a2 ökröknek, melyek a sebes roham követ­
keztében a földre tepertettek s a két ló 
keresztül rajtuk ; az egyik ökörnek az oldalán 
rúgtak egy jókora lyukat, a másiknak a 
szarvat taposták le ’, a megijedt gazda azon­
nal az állatorvoshoz vezette megcsúíolt álla­
tait, aki a szükséges intézkedéseket azonnal 
megtette. Még igazán szerencse, hogy nem 
emberélet esett a megvadult adatok áldoza­
tául ; valószínű, hogy a letaposott ember 
nem heverte volna ki olyan könyen a bajt, 
mint az a két türelmes és sokat kibíró ökör.

—  Nagy tűz volt Biszlricskán e hó 
18-án éjjel. A veszedelem —  valószínűleg 
gyújtogatás következtében —  11 órakor 
tört ki r pár pillanat alatt lángban állot­
tak: Michnik Gyula összes gazdasági épü­
letei Thomka és Matula házai s mellék- 
épületei, összesen 11 felépítmény. Az óriási 
lángok olyan fényt vetettek, hogy a már­
toni utczák is egészen be voltak világítva 
s akár olvasni lehetett volna fényüknél- 
Dacára a késő éjjeli órának s a nagy hi­
degnek, kivonultak Kohút József főparancs­
nok vezetése alatt a mártoni, jahodniki, 
treboszlói tűzoltók s hozzá láttak —  ame- 
nyire lehetett —  a tűz lokazilásához. Igen 
nagy baj volt a vízhiány ; a kutak pár perc 
alatt kiapadjak, a patak viza meg be volt 
fagyva. Mind a mellett is sikerült megaka­
dályozni a tűz tova terjedését. A mentési 
munkálatokban különösen kitűntek Szirány 
Pál a jahodniki tűzoltóság élen, aki egy égő 
ház tetejét felében megmentette s ezzel a 
tűznek a falu felé való terjedésben gátat 
veteti; továbbá l’okrioka, Zsiacsik és Ho- 
racsek, a mártoni tűzoltóság tagjai, kik a 
Miohnik-fóle magtárt mentették meg igazi 
megvetésével a veszedelemnek. Hogy mi­
lyen nagy volt a veszedelem, mutatja az, 
hogy csuk reggel 3 óra tájban lehetett a 
tüzel lokalizáltnak mondani. Az épületek 
s a gabona-féle biztosítva voltak; de a 
kár úgy is tekintélyes.

—  Figyelmeztetésül. A  belügyminiszter 
értesíti azokat, akik Amerikába akarnak ki­
vándorolni, hogy a kolerajárvány miatt a 
kivándorlókat egyetlen kikötő varosban sem 
engedik Amerikában partra szallani.

— A cseh agitáció megtorlása. A cse­
heknek a magyar liszt ellen régebb idő 
óta tolytaiott taktikáját, az országos iparegye- 
sülét azzal akarja sarokba szorítani, hogy 
országos liga szervezését akarja megvalósí­
tani a csehországi üveg-, porcelán-, vászon-, 
sor- és gépipar ellen.



— Furcsa háború. A világtörténelemből 
tudjuk, hogy volt 3 0  éves, 7 éves stb. háború, 
olvastuk és hallottuk, hogy némely háború­
ban a támadó, a másikban a védekező fél 
lett győztessé, de arra még alig volt eset, 
hogy a támadó ö n m a g á t verte volna le, a 
nélkül, hogy a megtámadottnak csak véde­
kezni kellett volna. —  Elkeseredvén az Ester­
házy féle angyalföldi cognacgyár országszerte 
elért nagy sikerein, akadt egy második Don 
Quixot —  igaz ugyan, hogy leeresztett sisak- 
rostélylyal, de a sorok közt olvasni tudók 
még csak felismerték a hamist —  a ki nagy 
haraggal neki ment az említett gyárnak, 
mint dicső elődje a szélmalomnak —  hanem 
aztán csak úgy hányát is esett. Minthogy 
pedig úgy értesülünk, hogy azóta a közön­
ség még jobban fogyasztja az Esterházy 
cognacot s a közönség Jelvégre mégis csak 
legjobban tudja mit vesz, idézzük a támadó 
nak azt a híres mondást : >Még egy ily 
győzelem és veszve vagyok*.

N y i 1 tt é r.

Egy külön bejáratú utcai,

világos és száraz szoba
bútorral, vagy bútor nélkül havi al­
bérletre a z o n n a l  l c ia d .ó _  

Tudakozódni lehet a kiadónál 
Van mione Alfréd tanárnál a megye, 
ház utcában levő lakásán (Zányi-ház).

Leszállított áru selymeket méterenkint 
2B°/o— 33Vi °/o és 50°/o árleengedéssel az 
eredeti áron alul szállít, megrendelt egyes 
öltönyökre, vagy végekben is póstabér-és 
vámmentesen l l r u u e b e r g  <■  (cs. kir. 
udvari száditó) selyemgyara Zürichben. Min­
ták pósta fordulóval küldetnek. Svájcba 
címzett levelekre 10 kros bélyeg ragasz­
tandó.

) T )Epilepsia (eskór)
visszaesés nélkül gyógyí t hat ó .
A tudomány eme csodás sikere 
ezer és ezer alkalommal bebizo­

nyult.

Bővebb értesítést ád levélpósla- 
bélyeg beküldése mellett

„Office Sanitas“ Paris
30. Faubourg Montmartre.

Egy fiatal, (nőtelen) vizsgázott és 
tapasztalt

erdöör
á l l á s t  l e e r e s ,

ki m a g y a r ú l ,  t ó t u l  és n é m e -  
t Ű 1 beszél. Kinek ilyen erdőőrre 

! szüksége volna, tudakozódjék :

Jariabka erdőiméi
Turocz-Szt.-Mártonban.

H I R D E T É S E K .
303. szám 

~ ~  1892!

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. c. 102 §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a liptó-ujvári kir. já­
rásbíróság 2069/1802 számú végzése által 

j Kubányi András szmrecsányi lakos javára 
! Lehoczky József ulibiztos felső liptó-ujvári 
j  lakos ellen 450 frt tőke ennek 1889 évi 
i október hó I napjától számítandó 6°/o ka- 
j matai és eddig összesen 38 frt 80 kr. per­

költség követelés erejeig elrendelt kieiegi- : 
I tési végrehajtás alkalmával biróilag lefog­

lalt és 428 frt 50 krra becsült két ló, egy j 
i ruganyoskocsi, egy gazdaságiszekér, egy 
j pár lószerszám, két fegyver és különféle 
1 szobabútorból álló ingóságok nyilvános 
■ árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek 2569/1892 sz. kikül­
detést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Kelső-Liptó-Ujvárott (Massán) leendő 
eszközlésére 1892-ik év november ho 30-itt 
napjanak d. u. 1 órája határidőül kilüzelik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegzéssel hivatnak meg : hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a leg­
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX- t. c. 108. §-ban megálla­
pított feltételek szetint lesz kifizetendő.

Kelt Liptó-Ujvárolt 1892-ik évi novem- 
1 bér hó 19 napján.

P l ác he l  Antal ,
k. bír. végrehajtó.

I 2668 szám.
| tik v. 18927

Árverési hirdetményi kivonat.
*) Az e rovatban fogtálukért nem vállal íe- A liptó-szent-miklósi kir. járásbíróság 

mint telekkvi hatóság közhírré teszi, hogy

Bácsik Mátyás körmöd lakos végrehajtató- 
nak Jasko János nemes lubellai lakos vé­
grehajtást szenvedő ottani 19 frt tőkeköve­
telés és jár iránti végrehajtási ügyében a 
rózsahegyi kir. törvényszék a liptó-szent- 
miklósi kir. járásbíróság területén levő No- 
mes-Lubellán fekvő a nemcs-lubellai '1 3  sz. 
tjkvben A #/s urb. tel. 1 - 1 9  * fo8‘
■alt ingatlanból és a nem létező io-ik oszt. 
sz. ház alatti talajból A. I. és B. I. Jasko 
Jánost */* részben megillető jutalékra 56 ft. 
kikiáltási arban a neines-lubcllai 2 3-ik szám 
tjkvben A. I. V# urb. tel. 1— 2 2 . sor sz. a. 
foglalt ,7/« ősz. sz. ház és ingatlanból B 2. 
és B. 6 . alatti Jasko Jánost felerészben 
megillető jutalékra 8 1 4 . írt. kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fenneb 
megjelölt ingatlan az 1892 ik évi december 
hó 2 ik napjan délelőtti 9  órakor Nemes- 
Lubclla község házában megtartandó nyil­
vános árverésen a mega lapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának io°/o-at vagyis 5 frt. 6 0  
kr. és 31 Irt. 4 0  kr. {készpénzben vagy az 
1881 6 0 . t. ez. 42  g-ában jelzett artolyam- 
mal számított és az 1881 évi november hó 
|-én 3 3 3 3 - sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8 g-aban kijelölt óvadék képes 
érték papírban a kiküldött kezéhez letenni

a vagy az 1881 é. 6 0  t. ez. 170  §-a értel­
mében a bánatpénznek elöleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elösmervényt at- 
szolgáltatni.

Kelt Liptó Szt. Miklóson 1892. évi sop- 
lember 14-én a kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóságnál.

Matyassovszky
kir. aljárasb.

T I S Z T A  V É R
az egészség!

Titkos betegségek, arczfoltok, k i­
ütések. sápadtság, általános fá­
radtság, elgyengülés eltűnnek a 
tiszta vérnél. Ez elérhető mód 

szerünk alkalmazása által. 
Teljes sikerért kezeskedünk. 

Kérdéseknél postabélyeg mellék­
lendő.

„O ffice S im ítás11 P a ris
30, Faubourg Montmartre.

Kompis Péter hirdetési irodája. Turócz-Szt.-Márton.

Van szerencsénk a t. közönséget

f i gye l mezte tn i ,
hogy az új aranyértékü pénzek már nehány hét múlva forgalomba hozatnak 
és annak következtében a régibb veretű ezüstpénzek értéke még a mai 
áron alul

m integy  3O°|0-al fog csökkeni.
Hogy tehát a t. közönség jövőben ne legyen kénytelen régibb veretű 

ezüstpénzeit, név szerint a korona- és species tallérokat, húszasokat, vala­
mint más bel- és külföldi ezüstpénzeket tetemes veszteséggel beváltani, 
ezennel felhívjuk, hogy az efféle ezüstpénzt mielőbb, minden esetre f. é. 
december végéig váltsa be.

A beváltást előnyödén s készségesen eszközli.

„TÁTRA“ felsöm agyarország i bank,
részvénytársaság.

Turócz-Szt .-M ártonban.

2 - 3  Fiókjai: A.-Kubinban Szeniczen és N-Bittsén.

Az egészség ápolása.
G yógyszerek

melyek ezer meg ezer orvosi tekintélyes 
és magánzók bizonyítványai által kitün­

tetett készítmények.

D r. M ILLSE MOHSAVA
különösen jo eredménynyel hat köhögés- 
rekedtség. torokfájás, nyálkásság és tuber­
kulózis keletkezése s áltálában az összes 
lélekzési szervek kóros állapota ellen, cp 

úgy felnőttek —  mint gyermekeknél 
á r a  5 0  k r .

Dr- Miller praservativ balzsama 
görcsök ellen.

Ezen balzsamot ajánljuk gyomorfájás al­
kalmával gyomorgörcsök, gyomor katarr- 
hu gyomordaganatok, hasmenés és koc­
kánál. Kolikánal majdnem azonnal hat. 
Kitűnő hatással bír minden üdülő betegnél 
mivel az emésztést jelentékenyen előmoz­
dítja. Ezen Kitűnő gyógyszernek nem sza­
bad hiányozni egyetlen egy házban sem, 

főieg falun.

Egy üveg ára I frt 50 kr 1. üveg ara 80 kr.
Főraktárral Magyar-Osztrak monarchia ré­
szére MAKOVICZKY PETER Liptó-Rózsa- 

hegyen bír

A  központi szélküldési raktar van :

MILLER J.
gyógyszerésznél BRASSÓBAN (Erdély).

Hat aranyérem, d iszk ereszt és d íszo k lev e lek .
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C O G i T A C

Gróf ESZTERHAZY GÉZA saját gyártmánya
orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól i/.lik, inindség tekinte­
tében bármelyik francia gyartmánynyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.

Különlegesség

a *' * * c o g n  a c
mely mindenütt kapható.

Cognacunk liszla borból idegen anyagök bo/.aávegyitése nélkül, francia mód 
szerint készül s ezért

járványos betegségeknél, igy kolera ellen
óvótzerül (ikerrel használtatik.

A gróf Esterházy Géza-féle Cognacgyár
i g a z g a t ó s á g a  :

Budapest, VI., külső-váci-ut 23.
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párin, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin, Brtlszszcl.

Turóc*-s*t-mártoni magyar nyomda — Moskótui Ferenc*.
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